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1.8

TepmuHbl n onpeaeneHns / Terms and Definitions

BaHk — AkumoHepHoe obwectBo «KOMMEPLIBAHK
(EBPA3UA)».

ﬂOI’OBOp — Aorosop ©aHKOBCKOro cyeTta, npegmMmeTom
KOTOPOro sABndeTcA OKa3aHue ycnyr BaHkom no
OTKPbITUIO U BEOAEHUIO CuetoB KnueHTa.

WUHdopmauua — nobble ceegeHns o Knuente, ero
yyacTHMKax (akumMoHepax) M pasmepax WX [ONeEw,
KONMYecTBe M TuNe npuUHaanexalmx UM akuum,
Cuetax KnueHTa, onepaumsax no Cyetam, coenkax u
[orosopax, CTOPOHOW KOTOpbIX ABnsetca KnuewT, u
MX YCNoOBWUAX, B TOM 4uUCrne CBEeAeHWs [eroBoro,
TEXHUYECKOro " drHaHCOBOro Xapakrepa,
npepocTaeneHHble KnveHToM bBaHky uwMmnn nHbIM
KoMnaHusaM, Bxogswmm B [pynny, B ycTHoW hopme, B
BMAE [AOKYMEHTOB WM B 3NEKTPOHHOM chopme, a
TaKkKe WHble CBeAeHus, nomnyyeHHble baHkom w/vnm
WHBIMM KOMMaHUsiMK, BXxoAswuMMu B [pynny, nytem
06paboTkum,

BbIMUCKH, obobLleHna unu aHanusa

CBeleHNN, KnueHnTtom.
MHdopmaunen He aBnaloTcs cBegeHus, nepegaya
KOTOpbIX perynupyeTcs oTAenbHbIM COrnalleHneMm o
KOH(bmaeHumansHoCTH, mexay

KnueHtom, € OOHOM CTOPOHbLI, U bBaHkom wunn

npeanocTtaBlieHHbIX

3aKNO4YEHHbIM

WHbIMW KOMMNaHusMK, BXxoasawmuMm B Mpynny, ¢ apyron
CTOPOHbI.

Kaptouka — kaptouka c obpasuamu nognucen wu
oTTMCcKa neyatn KnueHta no oopme, yCTaHOBMEHHON
BaHkom.

Knuent -

lopuandeckoe  Nuuo,  3aKnouMBLIEE

Loroesop ¢ baHkom.

Ipynna — KommepubaHk All, a Takke ero goyepHue,
3aBUCUMblE U WHble CBSI3aHHbIE C HWM KOMMaHUW,
nepedeHb KOTOPbIX Pa3MeELLeH Ha WHTEepHeT-canTte
BaHka no cnegywowien CCbINKe:
https://lwww.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmen

kunden/affiliated_companies.html.

KoHBepcuoHHasi caenka — caenka Kynnv-npoaaxu

WHOCTpaHHOW BantoTbl 3a pybnu  Poccuiickoi

denepauun nMbo 3a MHOCTPAHHYIO BanoTy.

O6bwme ycnoBus — Hactosiwme O6wme ycnosus
OTKPbITUS!, BEAEHNS U 3aKPbITUS BaHKOBCKMX CHETOB
AO «KOMMEPL|BAHK

opuanyecknx Ny, B

11

12

13

14

15

16

1.7

18

Bank means «COMMERZBANK (EURASIJA)» AO.

Contract means bank account agreement which
subject matter shall be the banking service on
opening and keeping of Client's accounts.
Information means any data on the Client, its
participants (shareholders), amount and type of their
shares, Client's Account, Account transactions,
transactions and agreements which the Client is a
party to and their terms, including data of business,
technical and financial character, made available by
the Client to the Bank and/or other companies of the
Group, in the oral, paper or on the electronic form,
and also other data created by the Bank and/or
other companies of the Group, by an extract,
processing, summarizing or analysis of the data
made available by the Client.

Data which transmission is subject to the separate
confidentiality agreement between the Client, on the
one hand, and the Bank and/or other companies of
the Group on the other hand do not concern to the
Information.

Signature Card the card containing
specimen signatures and the Client’s stamp in the
form established by the Bank.

means

Client means a legal entity having concluded the
Contract with the Bank.

Group means Commerzbank AG, as well as its
subsidiaries, dependent and another connected with
it companies, the list of which is placed on the
following the link:
https://lwww.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmen
kunden/affiliated_companies.html.

Bank’'s Internet web-site

FX-deal means foreign currency sale and purchase
against Russian rubles or another foreign currency.

General Terms means these "COMMERZBANK
(EURASIJA)" AO General terms and conditions for
opening, maintaining and closing bank accounts of


https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.htm
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1.9

1.10

111

112

1.13

1.14

1.15

1.16

(EBPA3UA)», asnsaowmecs HEOTbEMIEMOW YacTbio
[orosopa.

Mopy4yeHne Ha KOHBepcu — nopydeHuve KnuneHta

Ha nNOKynKy/mpoaaxy WHOCTPaHHOW BamiloThbl MO
ycTaHoBreHHon baHkom dopme.
Cucrema Bacn - cuctema 6aHKOBCKNX

ANEKTPOHHBIX CPOYHbIX MnaTexen, NnpegHasHa4YeHHas
0N NPOBEAEHNSI CPOYHBIX NraTexen B pyonax PO n
obecneymBaloLllas OCYLLECTBMEHNE HEMNPepbIBHbIX
pac4yeToB Ha BasfiloBON OCHOBE B pPeXUMe pearibHoro
BPEMEHMW.
Cuctema [OBO -
6aHKOBCKOro 0OCMyXMBaHUA C  MCMOMb30BaHUEM
nporpammHoro obecnedenns «4bO BS-Client».

cuctemMa  AUCTaHLMOHHOMO

CtopoHa — baHk nnu KnmeHr.
Cuetr — OaHKoBCKMIA cyeT B pyonax PO unm
WHOCTPaHHOW BanoTe, OTKPbITbIN BaHkom KnneHTy B
nopsiake, nNpeaycMoTPeHHOM HacToawmumn O6wmmm
YCrOBUAMMU.
Tapudbl — Tapudbl baHka Ha obcnyxuBaHue
IOPUONYECKNX NUL, SBASIOLUMECH MPUMOXKEHNEM K
[orosopy, 3aknto4yeHHOMy ¢ KnneHtom.

PacnopsiokeHue — ykasaHvne KnuenTa, gaHHoe BaHky
Ha GymaxHOM HocuTene W B MPeAyCMOTPEHHON
[OroBOPOM 9MEKTPOHHOW hopMe, nNo nepesBoay
OeHexHbIX cpeacTtB co cyeta KnueHta, dopmbl u
PEKBU3NTblI KOTOPOro YCTAHOBMEHbI AEWCTBYOLLUMM
3aKoHodaTenbCTBOM WMnn baHKkoM B COOTBETCTBUW C
OEeWCTBYIOLLMM 3aKkoHoAaTenbcTBom PO,

nedbetoBaHue -

Mpsimoe OCyLLIeCTBMEHME

dopme
Cueta KnumeHTta

GesHanMyHbIX pacyeToB B nepesoja
OEHEXHbIX

TpeboBaHuio

cpeanctes  co no

nonyyarenen cpencTs,
ocyllecTnsieMoe ¢ cornacus (akuenta) Knuexra.
Cornacue (akuent) KnuneHta MmoxeT ObITb AaHO:
0o
cpencTB (3apaHee faHHbIA akuenT) unu nocne

nocTynneHuss TpeGoBaHus Monyyarens

€ro noctynneHusa;

B OTHOLUEHNUN OAHOro nnn HECKOJTIbKUX

nonyyatenen cpeacTs (OAHOTO MMM HECKOMbKMX
TpeboBaHun);
B [oroBope nubo B

BUOE  OTAENbHOro

[OKYMEHTa NN COOBLLEHMS.

1.9

1.10

111

legal entities.

Conversion Application means application for
foreign currency sale/purchase in the form as set
forth by the Bank.

BESP System means a system of electronic bank
urgent payments which is designed for making
urgent payments in Russian Roubles and which
ensures continuous settlements on gross and real-
time basis.

DBO System means a system of remote electronic

banking services with the use of “DBO BS-Client”
software.

112

1.13

1.14

1.15

1.16

Party means the Bank or the Client.

Account means bank account in Russian rubles or
in foreign currency opened for the Client in the Bank
according to the procedure stipulated by the present
General Terms.

Tariffs mean tariffs for banking services of legal
entities which are an integral part of the Contract
between the Bank and the Client.

Instruction means an order of the Client to transfer
funds from the Client's account, given by the Client
to the Bank in hard copy or, if it is contractually
agreed, in electronic format,
requisites are established by effective legislation or
by the Bank in accordance with effective legislation
of the Russian Federation.

which forms and

Direct Debiting means noncash settlements in the
form of transferring funds from the Client’'s Account
on a basis of an order of the funds recipient, which
shall be made subject to the Client's acceptance.
Acceptance of the Client can be given:

before receiving of an order of a fund recipient
(acceptance given in advance) or after it is
received;

with respect to one or several fund recipients
(one or several requests);

as a part of the Agreement or in the form of a
separate document or message.
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2. 06wume nonoxeHma / General Provisions

2.1.

2.2

2.3.

3.

Hactosiwme OOwue ycnosus perynupylor nopsgok
OTKpbITUS, BeAeHUs 1 3aKkpbITusi CHeTOB.

OevictBne [loroBopa pacnpoCTpaHseTcss Ha Bce
Cueta KnueHta, oTkpbiTble B BaHke. lMpu OTKpbITUMK
BaHkom KnuneHTy no ero 3asieneHunio HoBbix CHeToB B
TeyeHue cpoka pfencteuda [lorosopa,
Horosopa ©6yayt
oTKpblBaeMble C4eTa C MOMEHTa UX OTKPbITUS.

nonoxexHma

pacnpocTpaHsiTbCA Ha BHOBb

HacTtosiwme Ob6wme ycrnoBus NPUMEHSIIOTCS PaBHbIM
obpasom K Knuenra,
perynupyemMbim ecnu

OTHoweHusMm baHka u

WHbIMW  OOroBopamu, nx

NOMNOXEHUSIMU HE NPEaYCMOTPEHO UHOE.

OtkpbiTHe Cueta / Account Opening

3.1. BaHk oTkpbiBaeT KnmeHTy CuyeTr Ha OCHOBaHWM

npeactaBneHHoro KnueHTtom

oTKpbITUe CueTta, cocTaBneHHoro no gopme baHka,

3asBMeHns  Ha

npy ycroBmu, 4To:

(i) CTtopoHbI 3akntounnu [Jorosop 1

(i) KnueHTt npeactaBun B baHk Bce Heobxoanmble
[OKYMEHTbI, dopme 1 coaepxaHuto
oTBevalolme TpeboBaHUAM 3akoHOAATENLCTBA
Poccuinckon depepaummn n npaesunam batka,

no

YCTaHOBMEHHbIM ANl GaHKOBCKUX  CYETOB
[aHHoro Bmaa.

3asiBneHne Ha  OTKpbITMEe  Kaxgoro  CueTa,

noanMcaHHoe YNoiHOMOYEHHBIMU NPEeACTaBUTENSIMU

KnueHta wn akuentoBaHHoe bBaHkowm,

cornawexvem CTopoH 06 OTKpbITUM faHHoro Cyeta

ABNAETCA

W COCTaBIsIET HEOTbeMIIeMyo YacTb [loroBopa.

3.2. baHk obs3yetcsa oTkpbITeb KnueHty CyeT He no3gHee

3.3. Mpu

GaHKOBCKOro [Hsl, Criefyloulero 3a AHeM akuenta
BaHkom 3asBneHus KnveHTa 00 OTKpbITUM Takoro
Cueta. baHk 006si3yeTcss He nosgHee crieayloLlero
OaHKOBCKOro [OHA C  gaThbl Cyeta
yBegomMutb 06 KnuenTa, a
CBOEBPEMEHHO CcoobwmnTe 006 OTKpbITUM CueToB
KnueHTa KOMMNETEHTHLIM FOCYAapCTBEHHBIM OpraHam
B YCTaHOBSIEHHOM 3akoHOAaTenbCTBOM Poccuiickoin

denepauyunn nopsake.

OTKpPbITNA

3TOM TaKkxe

OTKpbITUM CuyeTa B WMHOCTPaHHOW BamnwTe

pesngeHTy Poccuiickon ®enepaunm OaHOBPEMEHHO

2.1

2.2.

2.3.

3.1

3.2.

3.3.

These General Terms regulate the procedure for
opening, maintaining and closing Accounts.

The Contract covers all Accounts of the Client
opened with the Bank. If the Bank opens for the
Client new Accounts on his application within the
validity period of the Contract, the provisions of the
Contract shall apply to such new Accounts from the
moment of their opening.

The provisions hereof shall also apply to the relations
between the Bank and the Client regulated by other
agreements unless otherwise stipulated by their
provisions.

The Bank shall open the Client's Account on the

basis of the Client's application for opening an

Account in the form approved by the Bank if the

following conditions are met:

(i) the Parties concluded the Contract and

(ii) the Client provided the Bank all necessary
documents, form and content of which
correspond to requirements of the laws of the
Russian banking rules,

Federation and

established for such accounts.

The application for opening an Account signed by
authorized representatives of the Parties is deemed
to be an agreement of the Parties on opening an
Account and shall constitute an integral part of the
Contract.

The Bank shall undertake to open an Account not
later than on the banking day following the day of the
Bank acceptance of the application for opening the
Account. The Bank shall undertake to inform the
Client thereof not later than on the following banking
day and also to inform the relevant state authorities
on the opening of Accounts for the Client in due time
following the procedure stipulated by the laws of the
Russian Federation.

In case of opening a foreign currency Account for a
resident of Russian Federation, a transit currency
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OTKPbIBAETCA TPaH3WUTHbLIA BamniOTHBIN  CYeT Ans
naeHTnmKkaunum NoCTynIeHNn MHOCTPaHHON BarntoThl
B nonb3y KnueHta n B uensx yyeTa coBeplUaeMbixX
UM BamnioTHbIX onepauui. CnucaHue [AeHEeXHbIX
CPpeAcTB  C  TPaH3UTHOrO  BanioTHOrO  cyeta
npoussoanTcs baHkOM B crny4asx u B Mopsake,
YCT@HOBMEHHbIX  BalOTHLIM  3aKOHOA4ATENbCTBOM
Poccuiickon  depepauum 1M akTamum  OpraHoB
BanoOTHOIO perynnpoBaHus.

account shall be opened for the Client at the same
time to identify and register foreign currency
revenues of the Client and his transactions in foreign
currency. The transit currency account shall be
debited by the Bank in cases and in accordance with
the procedure established by the currency laws of the
Russian Federation and by acts of currency
regulation authorities.

4. Onepaunun no Cuetam / Accounts Transactions

4.1. baHk npou3BoguT no Cuyetam KnueHta onepauun B
COOTBETCTBUM C 3aKoHoAaTenbCTBOM Poccumnckon
denepauun, ycTaHOBINEHHbIMM B COOTBETCTBUM C
HMM GaHKOBCKMMW MpaBunamu, [JoroBopom, a Takke
npuMeHsieMbiM1 B GaHKOBCKOM MpakTuke (B TOM
yncne  MexayHapogHon) — obblMasiMum  OEernoBOro
oboporTa.

4.2. ins npoBeaeHus onepauun no Cyetam KnueHta baHk
MMeEeT MpaBo No cBoeMy BbIOOpPY nNpuBrnekaTb apyrue
OaHKN U MHblEe KpeaUTHbIE YYPEXOEHMS.

4.3. baHk 3auncngeTr noctynuBwure Ha Cuetr KnueHTa
OeHexHble cpeactBa B pybnsax P® He no3xe
GaHKOBCKOrO  [OHS,  cregywwero  3a  gHeM
nocTynneHusi B BaHk COOTBETCTBYHOLLETO
PacnopsikeHns,, ¢ ydeTom  BToporo  ab63aua
HacTOSILLEro NyHKTa.

B Tex cnyvasx, korga [OKYMEeHTbl, cryxaluve
OCHOBaHVWeM pAns 3aducrneHns Ha Cuet Knumenta
OEHeXHbIX cpeactB B pybnsx PO, cogepxat
HEMOmMHY, WCKaXeHHYld Wnu  NPOTUBOPEUUBYIO
uHdopmaumo  (OTCYTCTBME,  WCKaXEHUEe  unu
Hepa3bopuuBoe ykasaHue HaumeHoBaHusi KnueHTa
uvnm Homepa ero Cuera M T.N.) WM Takue
OOKYMeHTbl  oTcyTcTByloT, bBaHwk wumeeT npaBo
3afepxaTb 3a4yMCrieHne MNOCTYMMBLUEN CYMMbl [0
nonyyeHusi JOKyMeHTa, coaepallero Heobxoanmyio

MHopMaumio.
3auncneHne geHexHbIX cpeacts Ha CuyeT KnueHnta
aonyckaetcs B Cry4yae COOTBETCTBMA [ABYX

PEKBM3UTOB B pacrnopsikeHnn: Homepa Cueta n IHH
KnueHTta, Homepy CueTta KnueHTa, OTKpbITOMY B
Baxke, u UHH KnnenTa.

4.4. 3auncrieHnme [OeHeXHbIX CPeACTB B WHOCTPaHHOM
BanioTe, MOCTYNMBLUMX B  Monb3y  Knuewta,
npoussoanTca bBaHkOM He no3xe cregylowero
6aHKOBCKOro [Hs c nathbl nonyyeHns

4.1.

4.2.

4.3.

4.4,

The Bank carries out Accounts transactions for the
Client in accordance with the laws of the Russian
Federation, banking rules established according
thereto, the Contract as well as banking practice
(including international banking practice).

The Bank shall be entitled to involve other banks and
loan institutions at its own discretion to carry out
Account transactions for the Client.

The Bank shall credit the Client's Account with
monetary funds in Russian rubles not later than on
the banking day following the day of receipt of the
respective Instruction taking into consideration the
provisions of the second paragraph of this clause.

In case the documents constituting the grounds for
crediting of monetary funds in Russian rubles to the
Client's Account contain incomplete, distorted or
contradictory information (the Client's name and/or
his Account number etc. are not available, inaccurate
or illegible) or such documents are not available, the
Bank shall be entitled to delay crediting of the
incoming amount till the receipt of the document
containing necessary information.

Crediting of monetary funds to the Client’s Account is
possible in a case of identity of two requisites in
instruction: Account number and Client’s TIN to the
number of Client's Account opened in the Bank and
Client’s TIN.

The Bank shall credit monetary funds in foreign
currency to the Client's Account not later than on the
banking day following the day of receipt of the
appropriate SWIFT message confirming the credit of
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COOTBETCTBYIOLLErO SWIFT COo0bLLEHMS,
NOATBEPXAAOLLEr0 3a4MCrNeHNe yKka3aHHbIX CPEeACTB
cuer

Ha COOTBETCTBYHOLUMA KOPPECMOHOEHTCKUM

BaHka. VYkasaHHoe SWIFT coobleHne [OOmKHO
cofepxaTtb npaBunbHOe HanmeHoBaHuwe KnueHTa u

Homepa ero Cuyeta. B cnyyae ykasaHus Homepa

BanoTHoro  Cuyeta,  OTMAMYHOrO  OT  BanwoThI
noctynneHusi, baHk ocyllecTBnsieT  KOHBEPCUIO
MOCTYNMBLUMX  CPeAcTB  no  kypcy  baHka,

OENCTBYIOLWEMY Ha ATy 3a4MCrEHUs.

4.5. B OTHOLEHUN 3a4YUCNEHUsI IKCMOPTHOW BbIPYYKM, a

4.5.1.

4.5.2.

4.5.3.

4.5.4.

4.5.5.

Takke WHbIX CPeACcTB B WHOCTPaHHOW BanioTe,
noctynawowmx B nonb3dy KnveHta - pesupeHTa

Poccuiickon ®epepauun, OencTsyloT criegyolime

npaeuna:
B cnyyasx, npeaycMOTPEHHbIX  BamntOTHbLIM
3akoHogaTenbcTBOM Poccuiickon  depepaumn,

3a4MCrneHne NHOCTPaHHOW BamntoTbl MPOM3BOANTCS
UCKIMIOYNTENBHO Ha TPaH3UTHLIA BantoTHbIM CueT
Knuenra.

He nosgHee 6GaHKOBCKOro AHS, crefylowero 3a
OHEM 3a4MCNEeHWsl WMHOCTPaHHOW BamntoThbl
TpaH3UTHbIN BanioTHbIM CueT KnuneHTa,

Hanpasnset

Ha
BaHk
Knuenty COOTBETCTBYHOLLEE
yBeoMIIEHNE.

KnueHt o006513aH B  CpPOK, YyKasaHHbIi B
yBegomnennn, Aate baHky PacnopsikeHue Ha
nepeyucnexune cpeacTs c TPaH3WUTHOrO
BaOTHOrO Cuyera, COCTaBleHHOe
¢opwe,
OOKYMEHT B

no

YCTaHOBIIEHHOWN BaHkom mnm

npeactasutb B baHk  mHOM

COOTBETCTBUM C 3aKoHoAaTeNbCTBOM PO.

Ha
MHdopmauum

OCHOBaHUu I'Ipep,CTaBJ'IeHHOVI KnueHTtom

BbaHk BnpaBe camoCTOSATENbLHO
NOEHTUPULNPYIOLLYIO
yKasaHHyl0 B YBeJOMSIEHUN CyMMY MOCTYMUBLLEN
WHOCTPaHHON BanioTbl NO BWAaM BanioTHbIX
onepauun, KoTopas odhopmnsieTcs B
COOTBETCTBMM C TpeboBaHWAMW aKTOB OpraHoB

BarTHOIO pPerynpoBaHusi.

3anonHWTL  CrpaBky,

B cnyyae obmeHa mexagy BaHkom u KnueHtom
crnegylolMMn  OOKYMEHTaMu B 3NEKTPOHHOM
BuAae:

cnpaBka O BamntTHbIX Onepauusx;

cnpaBka O NOATBEPXKAALMX JOKYMEHTAX;
nacropT CAenku;

BEJOMOCTb 6aHKOBCKOro KOHTpOrs,

4.5.

45.1.

4.5.2.

4.5.3.

4.5.4.

4.5.5.

above mentioned monetary funds to the appropriate
correspondent account of the Bank. The indicated
SWIFT message is to be provided with the correct
name of the Client and the number of his Account. If
the Client indicates the Account number of currency
different from currency payments received, the Bank
effects FX-deal applying exchange rate fixed by the
Bank on the value date.

The following rules are applied to export revenues, as
well as other funds in foreign currency of the resident
of the Russian Federation:

In cases stipulated by the currency laws of the
Russian Federation export revenues, as well as
other funds in foreign currency shall be credited
exclusively to the transit currency account of the
Client.

Not later than on the banking day following the
day when foreign currency was credited to the
Client’s transit currency account, the Bank shall
forward to the Client a corresponding notice.

The Client shall within the time stated in the
notice submit to the Bank an Instruction for funds
transfer from transit currency account drafted in
accordance with the form established by the
Bank or submit to the Bank another document in
the

accordance with laws of the Russian

Federation.

On the basis of the information provided by the
Client the Bank is entitled to fill out a certificate
specifying of foreign currency
revenues stated in the notice as for the types of
currency operations, drafted in
accordance with the requirements of acts of
currency regulation authorities.

the amount

which is

In a case of exchange between the Bank and the
Client the following documents in electronic form:

certificate on currency transactions;
certificate on confirming documents;
deal passport;

bank control sheet,
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4.8. baHk

YKa3aHHble OOKYMEHTbl MOryTt ObITb nognucaHbl

KaKk aHanoroMm Cco6CTBEHHOPYYHOU  MoAnMUCH

(3NEKTPOHHON  NOAMUCBLID)  YNOMHOMOYEHHOTO
coTpyaHuka baHka, koTopomy BaHk npegocTtasun

Takoe npaBo, TaKk W” 3]'IeKTpOHHOI7I noanncbo

BaHka, «koTopas Ana uenem nognucaHus
BblLLEYKa3aHHbIX  JOKYMEHTOB npusHaeTcs
paBHO3HAYHOWN 3NEeKTPOHHOM noanucu

YMNONHOMOYEHHOrO COTPYAHUKA.

4.6. baHk 06sa3aH no PacnopsbkeHnto KnmeHTta BbiaaBaTtb

nnn nepeyncnAaTtb co Cueta OeHexHble cpencTea
KnueHTa He nosxe 6aHKOBCKOro AHs, cnepywulero 3a
OHem nocTtynneHns B baHk cooTBeTCTBYyHOLErO

PacrnopsbkeHus, c  yd4eTom BTOporo  absaua
HACTOALLEro MyHKTA.

Mepeyncnenne AeHEXHbIX CPEAcTB B MHOCTPAHHOM
ocyLlecTBnseTcs

©aHKOBCKOro

BanwTe BaHkom HEe  Nno3Xe

OHR,  creaylowero nHeMm

noctynneHnss B baHk 3asBneHus Ha nepesop, npu

3a

ycnoBun, 4to KnneHT He ykasan B 3asiBneHun 6onee
NO3aHWI CPOK.

4.7. PacnopﬂmeHme Ha nepeducrnieHme geHeXxHbIX CpeacTs

co Cueta KnueHta [0mMKHO ObITb Haanexawum

o6pazoM 0OPMMEHO U  MOAMUCAHO  NMLAMM,

YNONTHOMOYEHHbIMMW pacrnopsbkaTbCs CyeTtom,
06pasLbl noanucen KOTopbix NpeacTaBneHbl B baHk B
COOTBETCTBMM C rnaBo 6 HacTtoswmx O0wmx

ycnoBun. PacnopsikeHune B WHOCTPaHHOM BaniwoTte

OOmMKHO  6bITb  cocTaBneHo  KnueHTom no
ycTaHoBneHHon baHkom copme.
MMeeT npaBO OTKasaTb B  WUCMOSIHEHUN

PacnopsikeHns Knuexra:
(i) ecnu B Hem OoTCyTCTBYET Unn HepaszbopunBo
yKa3aH OAMH WM HECKONMbKO PEKBU3UTOB,

nMBO ykasaHbl HENPaBUIbHbIE PEKBU3UTHI;
(i) ecnm B Hem

OTCYTCTBYIOT  MOANWCU

YMNONMHOMOYEHHbLIX  NWL,  UNK
nognuncaH
(nMuamu);

ecnm

OOKYMEHT
HEYNOMHOMOYEHHbIM  FIMLIOM

(iii) nmetoTcs WHble HapyLleHus

TpeboBaHui 3aKkoHogaTenbcTBa
Poccunckon denepauyun,
3akoHoZaTenbcTBa
COOTBETCTBYHOLLEN
(ans nepeBopma B
3aKkoHoaaTenbcTea

MeCTOHaxoXxaeHua

CTpaHbl-3MUTEHTa
MHOCTPaHHOW BanioThl
WHOCTPaHHOW BarntoTe),

rocyaapcrea
HaHka-KoppecnoHaeHTa
nmbo  HapylleHus

BHYTPEHHUX  MpaBun

GaHKa-KOPPECTOHAEHTa, 4Yepe3  KOTOpbIi

4.6.

4.7.

4.8.

the specified documents are enable to be signed
by an analog of the autographic signature (an
electronic signature) of the authorized employee
of Bank to whom the Bank provided such power,
or by an electronic signature of the Bank which
admits an equivalent of the authorized
employee’s electronic signature for the purpose
of signing the above-mentioned documents.

The Bank shall be obliged to pay out or to transfer
monetary funds from the Client's Account on his
Instruction not later than on the banking day following
the day of receipt of the Instruction by the Bank
taking into consideration the provisions of the second
paragraph of this clause.

Transfer of monetary funds in foreign currency shall
be executed by the Bank not later than on the
banking day following the day of receipt by the Bank
of the Client’s transfer order provided that the Client
has not indicated a later date in the transfer order.

The Instruction to transfer funds from the Client's
Account is to be drawn up properly and signed by the
persons authorized to manage the Account whose
specimen signatures are submitted to the Bank in
accordance with Article 6 hereof. The Instruction is to
be drawn up by the Client in accordance with the
form established by the Bank.

The Bank shall be entitled to decline the execution of
the Client’s Instruction
(i) if one or several requisites are not available
or illegible or the requisites are incorrect;
(ii) if signatures of the authorized persons are
not available or the document is signed by
an unauthorized person (persons);

if there are other violations of the laws of the
Russian Federation, laws of country emitting
the foreign currency (for transfer in foreign
currency), laws of domicile country of
corresponding bank which proceeds the
relevant transactions as well as its internal

(iii)

rules (for transfer in foreign currency) or the
present Contract;
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BaHk ocyllecTBnseT  COOTBETCTBYOLUME
TpaH3akuun (oNns nepesoga B MHOCTPaHHOM
BantoTe), unu [oroeopa;

(iv) B cnyyae BbisiBneHus dakta OenUcTBust B
OTHOLUEHUW OJHOro U3 Y4acTHUKOB nnatexa
(oTnpasuTens, nonydvarens nnm
BblrogonpuobpeTtarens, a TaKke
(PUHAHCOBbLIX MHCTUTYTOB, Y4acTBYIOLMX B
MCMOMNHEeHUN nnaTexa), OOHOW W3 CTOPOH
JoroBopa, BO  MCMOSHeEHue

ocylecTBnseTcs nnatex, Nnbo oTaenbHbIX

YCMOBWI 3TOro A0OroBopa, 3KOHOMUYECKWX,

(UHAHCOBbLIX, TOProBbIX  CaHKUMA  Unn

OorpaHMYeHun, ycTaHoBMeHHbIX Poccuickon

KOTOpOro

depepauuent, OpraHusaumei
O6begnHEeHHbIX Hauwui, BbICLLMMU
3aKkoHoaaTenbHbIMU opraHamu

EBponenckoro Cots3a unu YnpaBneHus
KOHTpOns 3apy6exHbIX
CoeauHeHHbIx LLTaTtoB AMepuku;

aKTuBOB
(v) B cnyyae HenpeacTtaBneHnss  KnveHTom
BaHky cBeAeHumn n
OOKYMEHTOB, noaTBePXAAoLLMNX
OOCTOBEPHOCTb  3TUX  CBeAeHuh  uvnm
Hagnexatimm obpa3om 3aBepeHHbIX KONun,
OOCTaTOYHbIX AN UcrnonHeHus BaHkom
cenepanbHoro 3akoHa ot 07.08.2001r. Ne

opuUrMHanoB

115-93 «O npoTuBOoAenCcTBUKN neranusauum
(oTMbIBaHMIO) NOMYyYeHHbIX
npecTynHbIM NyTeMm, W uHaHCUpPOBaHUIO
TeppopuamMa», BHYTPeHHUX npaBun baHka
uvnu Tpynnbl, a Takke Npu HanMuuu y

[10X00B,

BaHka nogo3peHun O TOM, 4TO onepauus
OCYLLECTBIISIETCA C LEnbl neranusaymm
[OX0A0B, MOMYYEHHbIX MPECTYMNHbIM NyTem
nnn puHaHcMpoBaHusa Teppopusma.

4.9. Onepauun No cnucaHnio AeHeXHbIX cpeacTe KnueHTa

OCYLLECTBNAOTCS B Npefenax octaTka CpPeAcTB Ha
ero CueTe, umelollerocss K MOMEHTY WCMOMHEHUS
PacnopspkeHus. Mpw nonyyYeHnn
PacnopsikeHnss Knuenta k Cyety B pybnax P® Ha

BaHkom

CYMMy, MpeBbILLAOLLYI0 OCTaTOK CPEeACTB Ha 3TOM
Cyete, Takoe PacnopskeHne nomellaercs B
oyepedb He WCMOMHEHHbIX B Cpok PacnopspkeHun
KnueHta »n onnauvBaeTcs no Mepe MNOCTYMeHus
cpeacTs B yCTaHOBIEHHON
3akoHogaTtenbcTBOM Poccunckon ®epepaumun. [Mpu
nonyyeHun baHkom Pacnopsbkennsi Knuenta k Cuety
B MHOCTPaHHOM BanioTe Ha CyMMy, NPEBbILIAOLLYIO

o4yepenHocTu,

ocTatok cpeacts Ha  aTom  CueTe, Takoe

PacnopsskeHne He npuHumaetca  baHkom K

(iv) in case of revealing of a fact of applying
economic or financial sanctions or other
restrictions  imposed by the Russian
Federation, the United Nations Organization
(UNO), supreme law-making bodies of
European Union or U.S. Office of Foreign
Assets Control (OFAC) in respect of a
transaction’s party (a payer, a beneficiary of
payment, a beneficial owner or financial
institutes involved in such transaction) or a
party of an agreement the transaction was
made under or some separate terms and
conditions of such agreement;

(v) in case of non-presentation to the Bank of
information and documents confirming
truthfulness of such information in originals
or in properly verified copies that are
sufficient for the Bank to fulfill the
requirements of the Federal law # 115-FZ,
dated August 07, 2001 “On countering the
legalization of illegal earnings (money
laundering) and the financing of terrorism”,
internal rules of the Bank and/or the Group,
and if the Bank has a suspicion that the
purpose of the transaction is legalization of
illegal earnings (money laundering) or the
financing of terrorism.

4.9. Debiting of the Client's monetary funds is to be

carried out within the balance of the Client’'s Account
available at the moment of execution of the
Instruction. If the Bank receives a Client’s Instruction
to the Account in Russian Rubles in the amount
exceeding the balance of such Account, the
Instruction shall be put on the list of the Client's
Instructions non-executed in the specified time and
shall be paid as and when monetary funds become
available on the Client's Account in accordance with
the order stipulated by the laws of the Russian
Federation. If the Bank receives a Client’s Instruction
to the Account in foreign currency in the amount
exceeding the balance of such Account,, the
Instruction shall not be accepted for execution by the
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4.10

4.11.

4.12

NCNOJTHEHMIO.

mMexay
oTOenbHoe cornawleHne o KpeauToBaHum CueTta,

Ecnu CtopoHamu  OyaeTr  AOCTUrHYTO
BaHk 6yanet ncnonHsate PacnopsbkeHnst KnueHTa npu
HEeA0CTaTOYHOCTW UMW OTCYTCTBUM AEHEXHbIX CPeACTB
Ha ero Cuere.
YacTtnuHas onnara PacnopsixeHni KnueHTa
OOnyckaeTcs TONMbKO B TOM Crnyvae, ecnv Mexay
Knnentom 1 BaHkom

OOCTUTHYTO  OTAenbHoe

cornaileHne o6 aTom.

.Mpun Hanuuun Ha CyeTe AEHEXHbIX CPEAcTB, CyMMa
KOTOpbIX AocTaTodHa AN YAOBMNETBOPEHUS BCEX
npeaobsBneHHbIX TpeboBaHui, cnucaHve co Cuyeta
KnueHTa ocyllecTBnsieTca B MOpSiAKE MOCTYNEHUs
PacnopsbkeHnii  (kaneHgapHas odepedHOCTb), ecnu
WHOE He NpeayCMOTPEHO 3aKOHOM.

Mpy HepOCTaTOUMHOCTU AEHEXHbIX cpeacTB Ha CueTe
KnueHTta ans yaooBneTBopeHusi BCex NpeabsiBeHHbIX
TpebGoBaHUl cnncaHWe OCYLLEeCTBISIETCS B nopsake,

NpeaycMOTPEHHOM 3aKOHOM.

Knvent paet BaHky cBoe cornmacue (npegocTaBnsiet
3apaHee [aHHbIN akuenT) Ha CrnucaHue AEHEeXHbIX
cpencte co Cyeta no TpeboBaHuio baHka B nopsigke

Mpamoro pebetoBaHMst Ha ycrnoBusx 3apaHee
[aHHOro akuenTa B CreayLLmx cryyvasx:
npv own6o4HOM unm HernpaBoOMEpPHOM

3a4ncneHMn baHkoM OEHEXHbIX CyMM B KpeauT
Cueta KnueHTa;

B onnaty ycnyr baHka, npenocTaBnsieMbix
KnueHTy no Cuetam;
B MoraweHve npenocTaBrieHHoro  baHkom

kpeamTa no CyeTy M NPOLIEHTOB 3a MOfb30BaHWe
KpeamToMm no Cuerty;
B noraweHne 3agormkeHHocTn KnueHta nepen
BaHkom no [dorosopy, a Takke no nbbiM UHbIM
3aKroyaemMbiM MEXAY HAMKU JOroBopam, ecinv 1o
He NPOTMBOPEYUT 3aKoHoAaTenbLCcTBy Poccuickon
depnepauuy;
B MHbIX Cry4asx, NpeayCcMOTPEHHbIX 3aKOHOM Unn
AononHeHnsamu k florosopy.
.Knunent Brnpase coBepLwiatb c BaHkom
KoHBepCcHOHHbIE cOenkv B NOpsiake, YCTaHOBIIEHHOM
3akoHoaaTenbcTBOM  Poccuiickon
Oorosopom. [ns

coenok Knuent HanpaensieT B badk [Mopyvenne Ha

depepaummn  un
3aknodeHns  KoHBEPCMOHHbBIX
KOHBEPCUIO 3a MOoAMUCSMU UL, YMNONTHOMOYEHHbIX
pacnopsbkatbcs CyeTom KnveHTa cornacHo rnaee 6
HacTosiwmux OBLWMX YCNoBUIA, 3aBEPEHHBIX OTTUCKOM
neyatm KnueHra.

MopyyeHne Ha KOHBepCUIO

Bank.

If the Parties agree upon the Account crediting, the
Bank shall
Instructions even if monetary funds on the Client's
Account are not sufficient or not available.

be obliged to execute the Client's

The Bank shall be entitled to execute the Client's
Instructions in part only if there is a separate
agreement on this between the Bank and the Client.

In case the monetary funds on the Client's
Account are sufficient to meet all requirements made,
debiting of the Client’s Account shall proceed as far
as Instructions are received by the Bank (calendar
order), unless otherwise is stipulated by the
legislation.

In case the monetary funds on the Client's Account
are not sufficient to meet all requirements made,
debiting shall proceed in conformity with the order

established by the legislation.

The Client agrees (gives its acceptance in
advance to the Bank) for debiting of monetary funds
from the Account at the Bank’s request/order in the
form of Direct Debiting based on acceptance given in
advance in the following cases:

if the Bank has credited monetary funds to the

Client’s Account by mistake or illegally;

for payment for the Bank'’s services rendered to
the Client with respect to Accounts;

for repayment of an Account credit granted by
the Bank and of interest for using an Account
credit;

for repayment of the Client’'s debts towards the
Bank hereunder as well as under any other
contracts concluded between the Bank and the
Client provided it is not against the laws of the
Russian Federation;

in other cases stipulated by law or supplements
hereto.

The Client shall be entitled to effect FX-deals
according to the laws of the Russian Federation and
the Contract. To enter into a FX-deal the Client is to
deliver to the Bank the filled-in Conversion
Application. The Conversion Application is to be
signed by the Client's representatives authorized to
conduct Account transactions pursuant to Article 6 of
this General Terms and to be verified with the Client's
stamp. The Conversion Application is deemed to be
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aBnseTcs npeanoxeHnem 3aKNoYUTL
KoHBepcuoHHyo caenky u npuHumaetcs baHkom k
WCMOSHEHMIO NPy COOTBETCTBMM ycrnoBun NopyveHus
Ha KOHBEpPCMIO BamnlTHOMY  3aKOHOAATENbCTBY
Poccuiickon ®epepaumm n Tapudam.

KoHBepcroHHas caenka cyMTaeTcs 3aknioYeHHON Ha
YCT@HOBMEHHbIX B

KoHBepcuto n Tapudgamm baHka ¢ MomeHTa, korga

YCIOBUSIX, MopydeHnn  Ha
KOHBEPCMOHHOMY MOPYYEHUIO MPUCBOEH CTaTyC
«McnonHeH»
KOHBEpPCUo nepenaHo B baHk B ANEeKTPOHHOM
Bunae 3ﬂeKTp0HHOV|
©aHKOBCKOro OGCJ'ly)KVIBaHVlﬂ C ucnonb3oBaHnem
«[AB0 BS-Client» nn6o

COTPYOHUK

B cnyyae, ecnu [lopydyeHue Ha

nocpencTtesom CUCTEMDI

YNOMHOMOY€EHHbIN BaHka Ha
KoHBEpCMOHHOM MOpyYeHUn NpocTaBun MOANUCb

B criyyae, ecnu lMNopyyeHune Ha KoHBEPCUIO Bbino

nepefaHo WHbIM  He  NpPefyCMOTPEHHOM B
npedblgywem  absaue  HacToswero  nyHkTa
crnoco6om.

4.13.Tlopsgok  BbLINOMAHEHMS  npouedyp npuema K

41

4.2

ucnonHexnuto PacnopsikeHun KnueHTta, uMx oT3biBa,
Bo3BpaTa (aHHynNupoBaHMs), MOPSAOK BbINONHEHMS
npoueayp NPUHATBIX
PacnopsxeHunn KnueHTta, a Takke nopsgok n popmbl

UCMOMHEHS BaHkom
yBegomneHus KnueHta o pesynbTartax BbiMOMHEHWs
npouenyp, YCTaHaBIMBalOTCS
JoBOASATCA OO cBedeHus
pasMeLLeHnst MHhopMaLLMM B MecTax o0BCcnyxvBaHus

BaHkom u
nytem

Taknx
KnnenTa

KITMEHTOB.

4.13.

an offer to enter into a FX-deal and is binding for the
Bank, provided that terms set out in the Conversion
Application comply with the currency laws of the
Russian Federation and the Bank Tariffs.

A FX-deal shall be deemed to have been made on
the terms envisaged in the Conversion Application
and the Tariffs starting from the moment when
the Conversion Application is conferred the
status “Settled”, if the Conversion Application
was transferred to the Bank in electronic form
via electronic banking system using “DBO BS-
Client” or

an authorized employee of the Bank put his/her
signature on the Conversion Application, if the
Conversion Application was transferred by
means other than the ones indicated in the
previous paragraph of this clause.

The procedures description of acceptance for
execution of Client's Instructions, revocation, return
(cancellation) thereof, the procedure of execution of
Client’'s Instructions which were accepted by the
Bank, as well as the procedure and forms of notifying
of the Client about
procedures shall be established by the Bank and
brought to the notice of the Client by placing such
information in the Bank's service area.

results of execution such

Onepauumn no Cuetam ¢ ucnonb3oBaHnem Cmucrtembl 63CIT /
Operations on Accounts using BESP System

MnaTexHble nopyyeHusi, cogepxawme B none «Bupg
nnarexa» npuadHak «CpoyHO» (manee wMmeHyemble
BaHk

nnarexHole Nopy4eHUsI»),

Cnctemy B3CIT B

«CpoyHble

UCTONHSET  yepes pexvme

peanbHOro BpeMeHu.

Mnatexn yepes Cucrtemy BICIT npoBoasTCa TONbKO
B3CIM.
B3CM

mexay 6aHkamu-yvacTHukamm — Cuctemsl
AKTyanbHbIA CMMCOK Yy4YacTHUKoB CucTembl

pasmeLlleH Ha cante baHka Poccum.

Mpuem BaHkom CpoyHbIX MNATEXHbIX NOPYYEHUA Ans
otnpaBkm no Cucrteme B3CI1 ocywecTtBnsetcs B
TeyeHue 6aHKOBCKOro AHs. BaHk ncnonHset CpoyHble

nnatexHole nopyyeHus KnueHta B npepenax

MaKCMMarnbHon CyMMbl CPOYHbIX nnaTexen,

41! Payment orders marked as “Urgent” in the field

“Type of payment” (hereinafter referred to as “Urgent
Payment Orders”) shall be settled by the Bank via
BESP System on a real-time basis.

42! Payments via BESP System shall be made only

between BESP System participants. A valid list of
BESP System participants is published on the Bank
of Russia’s web-site.

4.3" The Bank shall accept Urgent Payment Orders to be

settled via BESP System within a banking day. The
Bank shall settle the Client's Urgent Payment Orders
within the maximum amount of urgent payments
indicated in the Tariffs.
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4.4

45"

4.6

5.1

5.2.

ykasaHHou B Tapudax.

KnveHT He BnpaBe oTo03BaTb npuHATOe baHkom
Cpo4yHoe nnaTexHoe nopyyeHue.

BaHk uncnonHseT CpodHble nnaTexHble MopyyYeHus
npu yCnoBuMM AOCTATOMHOCTU AEHEXHbIX CPEACTB Ha
CyeTe [ana ocylwlecTBNeHUS nnarexa wu onnatbl
KomMuccum B cooTBeTcTBUMM C Tapudamu. B cnyyae
HEeQOoCTaTOYHOCTM AeHeXHbIX cpeacTB Ha CyeTte ans
OCYLLIeCTBNEHNS nnatexa u onnartbl komuccun bank
OEencTByeT B COOTBETCTBUM C MOMOXEHUSAMU MNyHKTa
4.9. O6Lwmx ycrnosumn.

YacTtnyHoe BaHkom

MCnosHeHne CpoyHbIX

NnaTexXHbIX NOPYyYEHUI He JOMNyCcKaeTcs.

BaHk He MCMonHsieT M He MoXeT ObITb NpUBNEYEH K
OTBETCTBEHHOCTM B CBSI3U C HEUCMOMHEHWEM NnaTexa
yepe3d Cuctemy BOCII, ecnm 6aHk nonydatens He
B3CI,
MMeeTCsl YaCTUYHOE UMW TMOSIHOE OrpaHW4eHne ero
yyactus B Cucreme BICI.

ABNsieTcs  y4acTHukom  Cuctembl nméo

4.4*

The Client shall not be entitled to recall an Urgent
Payment Order accepted by the Bank.

45" The Bank shall settle Urgent Payment Orders

provided there are enough funds on the Account to
make the payment and pay a fee in accordance with
the Tariffs. In case of insufficiency of funds on the
Account to make payment and pay the fee, the Bank
shall act in accordance with provisions of Clause 4.9.
of the General Terms.

The Bank shall not be entitled to make partial
settlement of Urgent Payment Orders.

4.6" The Bank shall not settle and shall not be held liable

for failure to settle a payment via BESP System, if
the beneficiary’s bank is not a BESP System
member or has partial or full restriction of its
participation in BESP System.

[MpepoctaBAeHUE MHPopMauumn / Information Delivery

KnueHT 0bsi3yeTcs npegocTaBnaTs no 3anpocy baHka

[OKYMEHTbI nnn NUCbMEHHbIe NOSICHEHMS,
Heobxogumble bBaHky B CBA3M C COBepLUEHVWEM
onepauun no Cuety. WHdopmaumio n OOKYMEHTbI,
Heobxogumble bBaHky ana uenew uaeHTMdMKaLUM
KnueHTa, npencraBuTenen,
BblrogonpuobpeTtaTtenen " OeHedmuMapHbIX

Bnagenbues, KnneHT o6a3yeTcst NpeaocTaBnaATh:

ero

(i) npwu oTkpbITMKM CyeTa;

(i) B pamkax obHoBneHusi cBeaeHun o KnueHte He
pexe 1 (OaHoro) pasa B rog no 3anpocy baHka B
TeyeHne 7 (Cemyn) GaHKOBCKMX OHEW C Aathbl
nosly4eHnsl COOTBETCTBYHOLLErO 3anpoca;

(i) B cny4yae n3MeHeHUs ykaszaHHOW MHdpopmaumm m
[OKYMEHTOB — B npouecce obcnyxunaHua Cueta
B baHke B TeueHne 7 (Cemun) 6aHKOBCKMX OHEN C
AaTbl yKa3aHHbIX U3MEHEHWI;

(iv) no 3anpocy bawka B TeyeHune 7 (Cemwn)
GaHKOBCKMX  AHeW € gaTthl  MNonyyeHus
COOTBETCTBYHOLLErO 3arpoca.

BbaHk o06s13aH yBegomnaTb KnueHta o060 Bcex

onepauusix, npoeegeHHbIX no ero Cyetam (B popme

Bbinuckn no Cuety),

cobbITUSIX N [OeiCTBUSIX, MMEWNX 3HayeHne ans

BbIiNonHeHns CTopoHamu CBOMX 00s13aTenbCcTB Mo

a Takke 000 BCeX WHbIX

5.1

5.2.

Upon the Bank’s request the Client shall be obliged
to deliver documents and/or written explanations
necessary for execution. The Client be obliged to
deliver Information and documents necessary for
identification of the Client as well as identification of
its representatives and beneficiaries:

(i) for the moment of Account opening;

(i) within procedures of information renewal not
less than one time a year during 7 (seven)
banking days since the date of Bank’s request;

(i) in case of changes of the above-mentioned

information and documents under maintenance

of Account during 7 (seven) banking days since
the date of these changes;

on a basis of Bank's request during 7 (seven)

banking days since the date of receiving the

Bank’s request.

(v)

The Bank shall be obliged to inform the Client on all
Account transactions (in a form of statement of
Account) as well as on all other events and actions
that are important for the Parties in connection with
fulfillment of their commitments hereunder. The Bank
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5.3.

5.4.

5.5.

Oorosopy. lpu atomM O COOBLITUAX W OEUCTBUSX,

KOTOpble MMEeKT paBHOEe 3HayeHue Ans  Bcex
KnueHToB BaHka 1 He aBnsaTcAa 6GaHKOBCKOW TanHOWM,
BaHk MmeeT npaBo yBeoOMWUTb NyTeMm MyGMANYHOTO
onoBseLLeHns Yyepes cpeacTtea
MHpopmaumm nnu nytTem pasmeLleHns obbaBneHn B

nometleHusx baHka.

MaccoBOM

BaHk dopmupyeT Bbinucky no Cuety KnueHta 3a
npeabliayLwmim
OBWXKEHUA B TeveHune npedbiaylero 6aHKOBCKOro AHA
cpeacts no Cyerty.

GaHKOBCKUIA  [eHb Npu  yCroBWM

Bbinuckn no CueTy npepocTaenstotca  baHkom
KnueHTy cnegytowmm obpasom:

(i) nmpn Hanuuum 3aknYeHHoro Mexay baHkom u
norosopa (]¢}

OBO - B 9meKkTpoHHOM Buae Mo

Cucteme 1BO B cpok He nosgHee GaHKOBCKOro

KnueHTtom ncnonb3oBaHUn

Cuctembl
OHA, creaywoulero  3a

OHEeM coBepLleHna

KnueHtom onepauun no Cyety;

(i) nmpw oTcyTCcTBUM 3akntodeHHoro mexay baHkom un
norosopa o6
OBO Ha OymaxHom HocuTene c
nepuvoaMYHOCTBI0O M cnocobamu,  ykasaHHbIMU

KnueHTom B 3asBneHun Ha OTKpbITNE Cuera.

KnueHTtom ncnonb3oBaHUn

Cucrtembl

Cnocob npegocTtaBneHnst BbIMUMCOK no Cuety u
NepuUoAUYHOCTb MX MPefoCTaBMNeHusl, ykasbiBaeMble
Ha oTKkpblTe CueTa,
NPYMEHUMbI TONbKO B OTHOLLEHWUW BbIMMCOK Mo CyeTy
Ha GymaxHoM HocwuTene, npegocTaBnsieMbix BaHkom
KnneHty B cnyyae, npegycMOTPEHHOM MOAMYHKTOM

KnueHtom B  3asBneHumn

(ii) HacTosawero nyHkTa. Ecnn KnueHT npepctasvn B
BaHk 3asiBneHve Ha MnonyyeHne KoppecrnoHOAEeHLUn
(no dopme banka), npepocTtaBneHne KnueHty
BbINUCOK Mo CyeTy Ha BymaxHOM HocuTene B cnyyae,
npegycMoTpeHHoM  nognyHkTtom (i)  HacTosiwero
NyHKTa, OCYLLECTBMSIETCH B COOTBETCTBUU C Takum
3asBrIEHNEM.

KrnmeHT 06513aH npoBepsTb BbINUCKWU, NepegaBaeMble
emy baHkom, un coobwarte baHky 060
OLIMBOYHbBIX 3anMUCAX Kak Mo KPeauTy, Tak 1 no gedety
Cueta B cpok He nosgHee 10 (gecsiTn) KaneHgapHbIX
OHel ¢ patbl nonyyeHus KnveHTOM BbIMUCKU MO

BCeX

Cuery.

Ecnu B TeuyeHue yka3aHHOrO B HACTOSILLEM MyHKTe
cpoka KnmeHT He yBegomuT bBaHk 06 OLIMGOYHbIX
3anucsax no CueTy, cuMTaeTcs, YTO OH cornacuncs ¢
npoeefeHHbIMU no CueTy onepauusiMu, C CyMMOW
octatka no CuyeTy, a Takke MNpPUHAN Ha cebs

OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHOE nonb3oBaHue

YY>XUMWN  OeHeXHbIMKU cpeacTBaMu, HacTynuellee B

5.3.

5.4.

5.5.

shall be entitled to inform the clients by means of
mass media or by putting announcements in the
Bank’s premises on events and actions that are
equally important for all of them and do not constitute
banking secrecy.

The Bank issues a statement of the Client’'s Account
the previous banking day if any Account
transactions have been carried out during this

for

previous banking day.

The Bank provides the Client with statements of the

Client’'s Account as follows:

(i) if there is an agreement for use of “DBO BS-
Client” software in force between the Bank and
the Client - in electronic form within DBO System
not later than on the banking day following the
day of relevant Account transaction;

(i) if there is no agreement for use of “DBO BS-

Client” software in force between the Bank and

the Client - in paper-based format with regularity

and mode of provision specified by the Client in

the application for opening an Account.

Mode of provision of account statements and
regularity of such provision specified by the Client in
the application for opening an Account are
applicable only for paper-based account statements
provided by the Bank in case of subparagraph (ii) of
this paragraph. If the Client has presented to the
Bank the application the receipt of
correspondence (in the Bank’s form) the statements
of Account in paper-based format in case of
subparagraph (i) of this paragraph shall be
presented to the Client according to such application.

for

The Client is obliged to check statements of Account
received from the Bank and to inform the Bank on all
mistakes in credit as well as in debit records within 10
(ten) days after receipt by the Client of the statement
of Account.

If the Client has not informed the Bank on mistakes
found in a statement of Account within the above
mentioned time period, the Client is considered to
have agree with the Account transactions, the
balance of Account as well as he is considered to
have taken over the liability for possible use of the
third party’s monetary funds as result of the wrong
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pesynbTarte owmnboYHOro
KnneHrta

3aumcnenna Ha Cuet

OEHEXHbIX CpPeAcTB, MpuHaanexamx

TpeTbuM nuuam.

5.6. baHk

rapaHTupyet TawHy ©aHkoBckoro Cuerta,

onepauun no Cyety 1 cBegeHu o KnueHte ¢ yyetom
NMOSIOKEHWIN HACTOSILLLEro MyHKTa.

5.6.1.

5.6.2.

5.6.3.

5.6.4.

CegeHusi, cocTaBnsolme OaHKOBCKYHO TamHy,
MOryT OblTb NpPeAOCTaBMeHbI
KnueHTy unu ero npeactaBuTensiM, a Takke B

TONMbKO CcamMomy

MHBbIX cnydadax U B nopaake, npegyCMOTPEeHHbIX
3aKOHOM n/unu cornaweHnem ¢ baHkom.

3akntoyeHne [oroBopa CTopoHamu 0O3HayaeT
cornacue KnueHTta Ha npepocraBneHve npasa
Ha nepegady WHdopmauun Bankom, a Takke
nobon Bxogswen B [pynny u
obnagawowen aaHHon WHdopmauwnen,
Opyron komnaHuu, Bxoadwen B [pynny, ans ee

KoMnaHuu,
nrobon

nocnepywllern obpaboTkM M UCNONb30BaHUSA B
npouecce npegocTaeneHus ycnyr Knuewty, a

Takke C Uenblo peanu3auun  NOMUTUK K
npouenyp,  NPeaycCMOTPEHHbIX  MPUMEHUMbIM
3akoHoL4aTeNnbCTBOM  umnu  TpeboBaHWsAMM

Ipynnbl (B TOM YMcne, HO He OrpaHUYMBANACh, NPU
OCYyLLIeCTBNEHNN NnaHMpoBaHus "
OroaxXeTMpoBaHua AeatenbHocTu [pynnbl, npu
npoBeAeHNN OLLEeHKN (PUHAHCOBOrO MOMOXEHNS U
puckoB [pynnbl, npu cobntogeHnn TpebosaHMn
pynnbl B cchepe KOMMNNaeHca, Npy BbINOMTHEHUN
perynsitopHbix TpeboBaHM W npegnucaHuii B
OTHOLWIEHUW OTAENbHbLIX KOMNaHuin [pynnbl, npu
cocTaBneHnm " npegocTaBneHnm
yrnpaBreH4YeCcKomn " rHaHCcoBOM
OTYETHOCTU B pamkax [pynnbl). [lMepepaya
WNHdopmaumn mexay KoMnaHusamu, BXOASLWMMKY B

Mpynny, He 6ygeT ABNATbLCA HapyLleHUeM CcO

WNHOW

CTOpoHbl  BaHka W/ WHbIX  KOMMaHWIA,
BXoAawmMx B [pynny W nepearoimx Takyr
WHdopmaumio, TpeboBaHuMn 3akoHodaTenbCcTBa
Poccuiickon denepauunn o 6aHKoOBCKOM TanHe.

MHOCTpaHHbIM  rOoCydapCTBEHHbIM OpraHam W

[OIMKHOCTHBIM niuam MHdopmavnmsa
npepocTaensieTca B
YCTaHOBITEHHOM

NPUMEHMMbIM K KOMMaHuaM, Bxogawmm B pynny

n obnagatowmnm gaHHon NHdopmaumen.

cnyyasix M nopsiake,

3aKOHO4aTeNIbCTBOM,

BaHk w/wunn nwbaa koMmnaHusa, BxoAslas B

Mpynny un obnapatowas NHdopmaumein, Bnpase

crediting of the third party’'s monetary funds to the
Client’'s Account.

5.6. The Bank guarantees privacy of banking Accounts, of
Account transactions as well as of information on the
Client taking into account rules of this point.

5.6.1.

5.6.2.

5.6.3.

5.6.4.

The information considered as a banking
secrecy can be submitted only to the Client or to
his authorized representatives and also in other
procedure established by the
legislation and/or agreement with the Bank.

cases under

Entering the Contract the Client permits the Bank
and any company of the Group possessing the
Information to transmit the Information to any
other company of the Group, for its subsequent
processing and use while providing the Client
with the services, as well as for the purpose of
implementation of the policies and procedures
provided for by the applicable legislation and/or
the Group requirements (including, but not
limited to, in the course of execution of planning
and budgeting of the Group’s activity, while
making assessment of the Group’s financial
position and risks, while observing the Group
requirements in compliance area, while fulfilling
regulatory requirements and injunctions in
respect of certain companies of the Group, in the
course of drawing up and presentation of
management and other financial
within  the Group).
Information among the companies of the Group
shall not be deemed as violation by the Bank
and/or other companies of the Group
transmitting the Information of the requirements
of Russian banking secrecy legislation.

statements
Transmission of the

The foreign public authorities may also access
the Information in cases and under procedure
established by the legislation, applicable to the
companies of the Group and possessing the
Information.

The Bank and/or any other company of the
Group possessing the Information, is entitled to
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5.6.5.

nepegasatb MHdopmaumio TpeTbum  nuuam,
npuBneyYeHHbIM baHkoOM mnM CoOOTBETCTBYIOLLEN
KOMMnaHuen, Bxoasilen B pynny, Ans okasaHus
BaHky wnu Takoh komnaHuwu ycnyr (Bkrouvast
OyxranTtepckue,
ycnyrm no

ropnanyeckue,
KOHCYJ1bTalMOHHbIE

ayauTopckue,
ycnyrum,
opraHu3aumn apxmMBHOIO XpaHeHUs, ycnyru no
OCYLLECTBMEHUIO PEWTUHIOBbIX AEWUCTBUN, a
TakKe WHble YCryru, CBsi3aHHble C ayTCOPCUHIOM
(nepepavenn) otaenbHbIX QYHKUUA B pamkax
ocyLecTBneHs baHkom cBoen oesaTenbHOCTH), B
obbeme, HeobOXOOUMOM [N OKasaHWs TaKkux
KnueHT noateBepxpaer, 4TO nepepadva
BaHkom u/vnu noGoi KoMnaHuen, BXoAslen B
Mpynny,
HacTosiLeM NyHKTe, He ByaeT paccmartpuBaTbes
KaK  HapyweHue TpebGoBaHWA  POCCUMINCKOro
3aKkoHogaTenbcTBa No cobnogeHuto HGaHKkoBCKOM
TalHbI.

ycnyr.

WHdopmauumn rnuuam, YykasaHHbIM B

B cBA3n c 3akniyeHMeM WU/MNU UCMONHEHUEM
[oroBopa, a Takke UHbIX 4OroBOpPOB/CornaLleHuia

KOTOpble  3akmoyeHbl  uunu  MoryT  ObiTb
3aknoyeHsl B Oygywem wmexagy bBaHkom wn
KnuenTom, Knunent nepenaet BaHky
nepcoHarnbHble  AaHHble, COCTaB  KOTOPbIX

orpeensieTcs UM CaMOCTOSITENbHO, UCXOAsl U3
Lenu nepegayn Takux nepcoHarbHbIX AaHHbIX, a
UMEHHO:  3aKMioYeHuss  U/MnuM  UCMOMHeHUs
[oroBopa wW/Mnn MHbLIX AOroBOPOB/COrNaLleHui
mexay baHkom n KnueHtom m nopydaetr baHky
06paboTKy nepedaBaeMbiX €My MNepcoHanbHbIX
OaHHblX, @ WMMeHHo: (6e3 orpaHuyeHus) cbop,
cucTemMaTmsaumio, XpaHeHue,
yTOYHEHne (obHoBREHME, N3MeHeHue),

ncnonb3oBaHue, pacnpocTtpaHeHune (B TOM 4ucne

Hakonnexue,

nepegavy nuuam, KOTopblM MOXET nepegaBaTbCs
MHdopmauusa cornacHo nyHktam 5.6.2 u 5.6.4
obesnuyunsaHue,

O6Lwux yCrnosun),

GnokupoBaHWe,  TPaHCrpaHU4YHyl  nepegady
NnepcoHanbHbIX AaHHbIX, @ TAKKe OCYLLEeCTBMEHUE
nobblX WHBIX OEWCTBUA C  NepedaBaeMbiMy
npeaycMOTPEHHbIX

OEenCcTBYyOLWMM 3akoHodaTenbCcTBoM Poccuinckon

nepcoHanbHbIMM  OAHHBIMU,

depepaumn, a baHk 06sa3yeTca obecneumBatb
KOH(PUAEHUNANBHOCTb
nepcoHanbHbIX
nepcoHanbHbIX AaHHbIX npu  ux obpaboTke,
cobniogeHve npuHUMNOB W npaBun 06paboTkm
nepcoHarbHbIX

Nony4yeHHbIX

AaHHbIX, 6e3onacHocTb

OaHHbIX,  MPEeaYCMOTPEHHBIX

TpeGoBaHNSMU OENCTBYIOLLErO

3akoHogatenbctBa Poccuiickon Pepepauumn

5.6.5.

transfer the Information to any third party
engaged by the Bank or the relevant company of
the Group for service rendering (including legal,
auditing, accounting, consulting, archive storage
services, services on conducting of rating
actions, as well as other services related to
outsourcing of certain functions within the Bank’s
performance of its activity)
necessary to render such services. The Client
also confirms that transfer of the Information by
the Bank and/or any other company of the Group
to the parties specified in this clause shall not be
deemed as a violation of the requirements of the
Russian legislation on banking secrecy rules.

to the extent

Due to Contract conclusion and/or performance
and/or other contracts/agreements which were
concluded between the Bank and the Client or
will be in future, the Client transfers to the Bank
personal data, structure of such personal data is
determined by Client itself and based on the goal
of such transfer in particular Contract conclusion
and/or performance and/or conclusion and/or
performance of other  contracts/agreements
between the Bank and the Client, and explicitly
instructs the Bank to process personal data
which were transmitted to the Bank, including
(without any limitation) gathering, systematizing,
accumulating, storing, updating (renewing and
altering), using, transmitting (including
transmission to the entities to whom the
Information may be transferred in accordance
with clauses 5.6.2. and 5.6.4. of the General
Terms), depersonalizing, blocking, cross-border
transmitting, as well as any other actions with
transmitted personal data provided by Russian
laws, and the Bank undertakes to provide for
confidentially of received personal data, security
of their processing, compliance with rules and
principles of their processing stipulated by the
legislation  of the Russian Federation and
meeting the requirements of personal data
protection, including, but not limited to, the
requirements defined in article 19, part 2,
clauses 1-9 of the Federal law No0.152-FZ dated
27.07.2006 “On Personal Data”.
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cobntoaeHue TpeboBaHun K 3awmTe
obpabaTbiBaeMbIx nepcoHarnbHbIX [aHHbIX,
BKIOYasl, HO He orpaHuuMBaschb, TpeboBaHus,
yKa3aHHble B nyHkTax 1-9 yactm 2 cratbm 19
depepanbHoro 3akoHa Ne 152-d3 ot 27.07.2006
r. «O nepcoHanbHbIX OaHHbIX».

HacTtoswum Knuent rapaHTupyert "
noaTBepXgaeT, u4TO OT Kaxgoro cybbekra
NepcoHanbHbIX AaHHbIX, 4YbW MNEepCoHarnbHble
AaHHble nepegatotca KnueHtom BaHky B pamkax
[oroBopa u/MnnM WHOro cornaweHns Mexagy
Bankom n  KnueHtom  (BKkNYas, HO He
OrpaHU4nBasChb, npeacraBuTenen,
BbIrogonpuobpeTartenen,
y4acTHMKOB/aKLMOHEPOB, H6eHedmumapHbIX
Brnagensues KnveHTa, ganee no TeKCTy Kaxabin
B otgenbHocTn — «Cybbekt [10»), KnueHtom
MoNy4YeHo NUCbMEHHOE cornacve Ha nepepady
nepcoHarnbHbIX AaHHbIX BaHKy 1 ycrnoBusi Takoro
cornmacus  npegoctaenaoT  KnveHTy  npaso
nopydatb 06paboTKy MNepcoHanbHbIX AaHHbIX
Banky, a bBanky npaBo obGpabaTbiBaTb
nepcoHanbHble paHHble Cybwekta [0 B
COOTBETCTBUM C 3aKoHOAATENbCTBOM Poccuinckon
denepauun (Bkntovasn
nepegavy/TpaHcrpaHuyHyto nepegavy
nepcoHanbHbIX AaHHbIX NMLaM, KOTOPbIM MOXeT
nepepasatbcs MHdopMauma cornacHo nyHKTam
5.6.2 n 5.6.4 O6wux ycnosun).

Hactoswum KnueHtT Takke rapaHTupyer u
nogTeepxaaet, 4To cbop, nepBoHavanbHas
06paboTka U XpaHeHue MNepCoHanbHbIX AaHHbIX
poccuickux rpaxaaH, nepegaBaemblx KnneHtom
Banky B uenax ucnonHenuss [doroBopa u/mnu
WHbIX cornaweHnn mexagy bavkom n KnueHTom,
OCYLLECTBIIAOTCA NCKIIOUNTENBHO c
ncnonb3oBaHMeM 6a3 AaHHbIX, PaCMNONOXEHHbIX
Ha TeppuTopun Poccuiickon ®depepaumu, B
cooTBeTCcTBUM C TpeboBaHuamn degepanbHOro

3akoHa Ne 242-93 ot 21 nionsa 2014 roaa.

KnueHT 0bsi3yeTcs:

(i) npepocTaBuTe BaHKy Bce Mony4YeHHble UM OT
CybbektoB [[I opuruHanbl cornacust  Ha
nepefavy nepcoHanbHbIX AaHHbIX BaHky;

(i) B cnyyae npekpallieHnss OeWCTBUSI cornacus
Ha 06paboTKy NepcoHarnbHbIX AaHHbIX MO Nt0OoMy
OCHOBaHWIO yBegoMutb 06 aTom BaHk B TeueHue
5 (nsATn) pabounx aHen;

(i) B cnyyae, ecnn B pesynbTaTe HapyLleHUs

Hereby the Client guarantees and confirms that
it has obtained a written consent to personal
data transfer to the Bank from each personal
data owner  (including but not limited to
representatives, shareholders/participants,
beneficiaries, ultimate beneficial owners of the
Client, hereinafter referred to as “PD owner”)
whose personal data are transferred by the
Client to the Bank on a base of the Contract or
any other contract/agreement between the Bank
and the Client and such written consent allows
the Client to instruct the Bank to process
personal data, and Bank to process personal
data of the PD owner in accordance with
legislation of the Russian Federation (including
transfer/cross-border transfer of personal data
to the entities to whom the Information may be
transferred in accordance with clauses 5.6.2
and 5.6.4 of the General Terms ).

Hereby the Client also guarantees and confirms
that collection, initial processing and storage of
personal data of Russian citizens which are
transferred by the Client to the Bank due to
Contract performance and/or performance of
any other contract/agreement between the Bank
and the Client is carried out with databases
located in the Russian Federation in accordance
with Federal Law No. 242-FZ dated July 21,
2014.

The Client undertakes:

(i) to submit to the Bank the originals of all the
PD owners’ consents to personal data transfer to
the Bank;

(i) to notice the Bank in case of cancellation of
consent on personal data processing on any
basis in 5 (five) working days;

(iii) in case the Bank is found liable for violation
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6.1.

6.2.

6.3.

KnneHTom o00653aTenbcTB M/MAM  HEUCMONHEHWS

rapaHTMi, YyKa3aHHbIX B HaCTOALEM MNyHKTe
Lorosopa, BaHk oynet npuBreyeH K
OTBETCTBEHHOCTU 33 HapyLleHWe POCCUNCKOro

3aKoHodaTenbCTBa O MEepCOHarnbHbIX AaHHbIX,
BO3MECTUTb BaHKy BCe MOHEeCeHHble B CBS3W C
TakuM HapylieHueM YObITKW, BKMOYass, HO He
OrpaHN4MBasaCb, CyMMbl LITPachOB, HaNOXEHHbIX
Ha BaHk 3a gaHHOe HapyLueHue.

YpocToBEPEHUE MOAHOMOUUM HA
Authorization

[MpaBa nuu, YNONHOMOYEHHbLIX OT MMeHn KnueHTa
pacnopspkatbcsi CyeTom, yaoctoepsitoTcs KnneHtom
nytem npeactasneHus baxHky Kaptouku.

MpenctaBnsemas B baHk KapTouka odopmnsetcs
KnueHTom B nopsiake, yctaHoBNeHHOM LieHTparnbHbiM
BaHkom Poccuiickon ®enepaumm n loroBopom.

Bmecte ¢ Kaptoukon KnueHT npeactaenseTr B baHk
OOKYMEHThI Hagnexawmm obpasom
YAOCTOBEPEHHbIE Konuu), nogTeepxaarLume
NONMHOMOYUS yKasaHHbIX B KapTouke nuuy (pelueHue
UNW NpUKas o0 HasHavyeHuun, JOBEPEeHHOCTb U T.n.). B
criyyae ecrnim ogHoOMy M TOMY Xe Nuuy, BKITIOYEHHOMY

(nx

B KapTouky, npaBo noanucu npegocTaBneHo U Ha

OCHOBaHMM  [OBEPEHHOCTM, U HA  OCHOBaHWU
pacnopsanTensHOTo (npvkasa), CpoK
NOMHOMOYUI COOTBETCTBYIOWero nuua B KapTodke
Oyner ycTaHaBnMBaTbCA U ykasbiBaTbcs  BaHkom

ncxoas M3 pacnopsiaMTenbHoOro akta (npukasa), ecnm

aKTa

MHOE MpsIMO He crnegyer W3 JOMOMHUTENbHO
npegoctaeneHHoro KnuneHtom bBaHKky nMcbMeHHOro

YKa3aHuA.

Kaptouka npegctaBnsietca KnveHtom B bBaHk npwu
OTKpbITUM CyeTa B OOHOM IK3EMMNSApPE K Kaxgomy
Cuery.

B cnyyae coBnageHus no scem Cuetam Knunenta nuu,
YNOMHOMOYEHHbIX pacnopsixaTtbcs 3TuMu CyeTtamum,
KnueHT Bnpase npeacTtasuTb B BaHk oguH aksemnnsap
KapTouku, AeicTeBMe KOTOPOW pacnpocTpaHseTcs Ha
Bce CueTta KnueHTa, oOTKpbiTbie B baHke. [lpu
OTKpbITUM Kaxgoro HoBoro Cueta KnueHT o06s3aH
NUCbMEHHO YyBeoMWUTb bBaHk O pacnpocTpaHeHum
penictenst KapTouku, MNpUMEHSeMOM MO  OTKPbITbIM
paHee Cyetam KnueHTa, Ha BHOBb OTKpblBaeMbl
Cuet nnbo npeactaBuTb B baHk oTaensHyto KapTouky

K BHOBb OTKpblBaeMoMy CueTy.

of Russian data protection laws as a result of
Client’s default of obligations, to compensate the
Bank for all losses incurred by the Bank in this
regard including but not limited to the amount of
sanctions imposed on the Bank for the violation.

pacnopsaxeHue Cuetamu / Account

6.1.

6.2.

6.3.

Rights of persons authorized to manage an Account
on behalf of the Client shall be certified by the Client
by providing the Bank with a Signature Card.

The Signature Card submitted to the Bank shall be
executed by the Client in accordance with the
procedure established by the Central Bank of the
Russian Federation and the Contract.

Together with the Signature Card the Client shall
submit to the Bank documents (their duly certified
copies) confirming the powers of the persons listed in
the Signature Card (a order of
appointment, a power of attorney, etc.). In a case of
the same person included in the Signature Card has
been empowered and having signing authority on a
basis of both documents the power of attorney and
the Client’s internal order Bank should determine and
point out in the Signature Card the term of duties of
empowered person in accordance with an internal
Client’s order, if any other written instructions weren't
given to the Bank by the Client additionally.

resolution or

The Client shall submit the Signature Card to the
Bank for opening of Account in one copy for each
Account.

If persons authorized to manage Accounts are the
same for all the Accounts of the Client, the Client
shall be entitled to provide the Bank with one
counterpart of the Signature Card that shall apply to
all the Accounts of the Client opened with the Bank.
When opening each new Account the Client shall
undertake to inform the Bank in written form that the
Signature Card valid for the earlier opened Accounts
of the Client applies to the newly opened Account or
to provide the Bank with a separate Signature Card
for the newly opened Account.
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6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

~

7.1.

7.2.

BoamoxHble koMGMHaumm nognucen ans nognucanus 6.4, Eventual combinations of signatures to sign Client's
PacnopsikeHnss KnueHta ykasbiBatotcs  KnneHTom Instructions are to be specified by the Client
camocTosiTeNnbHO B KapToyke nyTem ykasaHusi B nose independently in the field "Category of the Signature”
«KaTteropus nognmcu» HanpoTuB rpadbl C ykasaHMem of the Signature Card opposite to the column with the
damMunMm, UMeHM W OoT4yecTBa [ANs  Kaxgoro w3 indication of a surname, a name and a middle name
NMOANUCAHTOB OAHOW U3 CredylowWmx KaTeropuw of each significant one of the following categories of
nognucn:  «A», «B» wunn «E». O6bem npas, the signature: "A", "B" or "E". Volume of rights related
OTHOCALLMICA K KaXdoW KkaTeropum noanucu, wu to each category of the signature, and eventual
BO3MOXHble KOoMOMHaUumn noanucemn TaKkKke combinations of signatures are also specified in the
ykasbiBatoTcs B KapTouke. Signature Card.

CornaweHne wmexgy baHkom u  KnvenHtom o The agreement between the Bank and the Client
BO3MOXHbIX KOMBOUHaLMAX noanucen nuu, about eventual combinations of signatures of the
HafeneHHbIX MpaBoM nognucu  PacnopsikeHui persons vested right to sign Client's Instructions is
KnueHTa, cuMtaeTcs AOCTUrHYTbIM Mexay BbaHkom n considered as reached between Bank and the Client,
KnueHTom, HauuMHasi ¢ MOMeEHTa MpUHATUS BaHkom since the moment of acceptance of the Signature
KapTtoukn, koTtopoe npoussogutca baHkom nyTtem Card by the Bank which is made by putting down by
npoctaeneHus B KapToyke otmeTkn B none "OTmeTka the Bank a mark in the field "Bank Mark" of the
DaHka". Signatures Card.

BaHk  npuHumaeT  npeactaeneHHyi  Knuentom  6.5. The Bank shall accept the Signature Card provided
Kaptouky npu ycnosBum cobniogeHusa KnuneHtom by the Client if the Client has met the requirements of
TpeboBaHMn NyHKTOB 6.2 - 6.4 HACTOALLEN CTaTbu. clause 6.2 - 6.4 of this Article.

KnueHt o6si3aH B nmcbmeHHoW ¢opme yBegomutb 6.6. The Client shall be obliged to inform the Bank of
Bank 06 N3MEHEHNsIX B nepevyHe  nuu, changes in the list of persons authorized to manage
YMONMHOMOYEHHbIX pacnopspkaTbCsl CueTtom. an Account in writing. At the same time the Client
OpHoBpemeHHO KnueHT npeactaBnsieT B baHk HOBYtO shall submit a new Signature Card to the Bank in
KapTouky ¢ cobniogeHnem tpeboBaHuin NyHKTOB 6.2 - compliance with the requirements of clauses 6.2 - 6.4
6.4 HacTosLLLeN cTaTbu. of this Article.

BaHk 06s3aH npvHUMaTb K WNCMOSNHEHNIO The Bank shall be obliged to accept for execution
PacnopspkeHns, nognucaHHble nuuamu, ykasaHHbIMU any Instructions signed by persons listed in the
B npuHsaTon baHkom Kaptouke KnueHta, oo Tex nop, Client’'s Signature Card accepted by the Bank until
noka baHkom He OygeT npuHsATa npeacTaBneHHas the Bank accepts a new Signature Card submitted by
KnueHtom HoBas KapTouka. the Client.

Ha Bcex pokymeHTax, Hanpaensiembix KnuneHtom 6.7. Signatures of the Client’s authorized persons in all
BaHky, nognucym ynonHoMoudeHHbIX nuy  KnueHta documents sent to the Bank shall be provided with
OOMXKHbl ObITb ckpenneHbl neyatbto KnuveHta (B the Client’s stamp (if the Client has one).

cnyyae ee Hanuuusa y Knvexra).

Onnarta ycayr baHka 1 HauMcAaeHue npoueHToB no Cuety / Bank
Service Fees and Accrued Interests

KnueHT onnauvBaet ycnyrn baHka B cootBetctBum ¢ 7.1. The Client shall remunerate the Bank’s services in
Tapudamu, SBNSIOWMMUCA HEOTbEMIIEMOW YacTblo accordance with the Tariffs constituting an integral
[oroBopa, 3akn4veHHoro  Mexay baHkom u part of the Agreement between the Bank and the
KnueHTtom. Client.

3a nonb3oBaHne OEeHEXHbIMU cpegctBamu, 7.2. The Bank shall pay interest for use of monetary funds

Haxogsawmmmucsa Ha Cyete KnueHTa, BaHk ynnaunsaet on the Client's Account provided that interest
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8.1.

8.2.

8.3.

NPOLEHTbI Npu ycnoBuun, 410 Ha4nucreHme npoueHToB

W pasmep NPOLEHTHOW CTaBkM MpPegyCMOTPEHbI

Tapudgamm B OTHOLLEHMM BaHKOBCKMX CHETOB AaHHOIo
BMAaa.

payment and interest rate are stipulated in the Bank’s
Tariffs for Accounts of this kind.

Aencteue Aorosopa / Validity of Contract

[oroBop BCTynaeT B cuny C Aatbl €ro nognvcaHusi
CTopoHamu M [eicTByeT [0 OKOHYaHUS TeKyLero
KaneHgapHoro roga. LencTtene Horosopa
aBTOMaTMYECKN MPOANEBAETCS KaXAbl pa3 Ha OAuH
rof npv ycrnosuu, 4to HU ogHa u3 CTOpPOH He MeHee,
YyeM 3a OAWH MecCsl, [0 WCTEYEHUS €ero Cpoka,
MMCbMEHHO He yBegoMuT dpyrylo CTopoHy 06
OTCYTCTBMW HaMepeHusi NpoaneBaTb €ro AencTBue.
OkoH4yaHue cpoka pencTBus [oroBopa sBnsieTcs
OCHOBaHveM AN 3aKkpbiTva Bcex CyeToB KnveHTa.
Mpu Hannumm Ha CueTe AeHEeXHbIX CPeACTB B AeHb
npekpaleHus [oroBopa faHHbin CueT nognexvT
3aKpbITUIO MOCNEe CnNucaHus OEHEXHbIX CPeacTB Co
Cuyera.

B nepuvog c¢ partbl npekpawenua [orosBopa Oo
3aKpbITHSA
ncnonHeHnto CTopoHamMu B TOW Mepe, B KaKOW 3TO He
NPOTUBOPEYNT  OENCTBYIOLEMY 3aKoOHOOATEeNbCTBY

Poccuiickon ®epepauun.

Cyeta ycnosusi [oroBopa noagnexar

KnueHT nmeeT npaBo B NoGoe BPeEMS PacTOPrHyTb
[oroBop nM60o 3aKkpbITb OAMH UM HECKONbKO CYeTOoB.
3akpbiThe 0ogHOro unu Heckomnbknx CuyetoB KnueHta
He 3aTparuBaeT Aencteue [JoroBopa, ecnu octaetcsl
OTKpbITbIM XOTS Obl 0anH CyeT KnueHTa B baHke.

Mpn pactopxeHnn [oroBopa KnuneHtom  Bce
HEeWUCMONHEHHbIe (PUHaHCOoBbIE n WHble
obsizaTenbcTBa KnueHTta nepen BaHkom,

BbiTEKawowme un3 [orosopa,
poroopoB  CTOpOH, CPOYHbIMU
noanexart ncnonHeHuto KnneHtom B TeueHune 5 (nstu)

a TakkKe U3 WUHbIX
CTaHOBATCA

OHen ¢ gaTbl nonyvyeHus baHkom 3aasneHus KnueHta
o0 pacTtopxeHun [orosopa,
npeagycMoTPEHO B OTAeNbHOM cornatleHmn CTOpoH.

BbaHk umeeT npaBo 3avecTb CBOM TpeboBaHWA K
KnueHTy npoTtuns obs3aTenscTBa no Beinnarte KnueHty
ocTtaTka

ecnm NnHoe He

OEHeXHbIX cpeacte Ha Cuete B

COOTBETCTBUM C NYHKTOM 8.3 OBLIMX YCNOBUIA.

BaHk B TeueHue 7 (cemn) gHen ¢ gatbl NONyYeHUst OT
KnueHTa 3asBneHus o 3akpbiTum CyeTa nepeuncnset
OCTaTOK [JEHEeXHbIX CpPeAcTB C COOTBETCTBYHOLLENO
CueTa Ha fOpyro cuyeTt, ykasaHHblin KnueHTom, wu

8.1.

8.2.

8.3.

The Contract shall come into force on the date of its
signing by the Parties and shall be valid till the end of
the current calendar year. The validity hereof shall be
extended automatically each time for one year
provided that neither of the Parties has informed the
other Party on its intention not to extend the validity
hereof in writing and not later than one month before
expiration of the Contract. The expiry of the Contract
shall cause closing of all the Client’s Accounts.

If on the day of termination hereof there are monetary
funds on Account such Account is to be closed after
debiting of the Account with funds.

In the period from the day of the termination hereof
till closing the Account relations between the Parties
the Account shall be regulated by the
provisions of the Contract to the extent it does not
contradict the current legislation of the Russian
Federation.

under

The Client shall be entitled to cancel the Contract or
to close one or several Accounts at any time. The
closing of one or several Accounts of the Client shall
not affect the validity of the Contract if at least one
Account of the Client with the Bank remains open.

If the Client cancels the Contract, all his unfulfilled
financial and other obligations towards the Bank
arising out of the Contract as well as from other
agreements of the Parties become due and shall be
fulfilled by the Client within 5 (five) days after receipt
by the Bank of the Client’s application for cancellation
of the Contract unless otherwise stipulated by a
separate agreement of the Parties.

The Bank shall be entitled to set-off its claims to the
Client with the obligation to pay to the Client the
balance of Account according to clause 8.3 hereof.

Within 7 (seven) days after receipt of the Client's
application for closing of an Account the Bank shall
transfer the balance of the Account to the other
Account indicated by the Client and close the
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npovsBoanT 3akpbiTue CuyeTa. [lpu oTcyTCTBUM
neHexHbIX cpeactB Ha Cyete baHk 3akpbiBaeT Cuyet
He nosgHee GaHKOBCKOro AHSl, CNeayroLwero 3a AHEM
nonyyeHusi, ot KnueHTa 3asiBNeHWss O 3aKpbITUK
cyeTa.

Mpn  nmony4veHun KnueHnTa
pactopxxeHun  [orosopa

OTKpPbITbIE Knventy

oT 3aaBlieHna (0]

BaHk 3aKpbiBaeT

Cyeta B

BCE
nopsizike,
npeaycMOTPEHHOM HACTOSLLUMM MyHKTOM.

8.4. baHK WMeeT npaBO pacTOPrHyTb cornaweHne o6
OoTKpbITUM CyeTa, 3aKMoYeHHOe B COOTBETCTBUM C
nyHkToMm 3.1 Hactosawmx OBLWmMX yCcrnoBui, B Nopsake,
YCTaHOBIIEHHOM  3aKoHoAaTenbCcTBOM  Poccuiickon
depepauyuu, B cnyvasx:

8.4.1. nocne NUCbMeHHOro  npegynpexaeHuss baHkom
KnueHta o HamepeHun bBaHka oTkasaTbcs
MCMONHATL cornaweHne ob oTkpblTun CyeTa B
CBA3N C OTCYTCTBMEM B TeyeHue [AByX neT
OeHeXHbIX CpeacTB Ha cooTBeTcTBytoleM Cuete
1 onepauwnn no atomy Cyety, ecnu nNo UCTeveHun
OBYX MecsueB CO AHA HanpasneHus baHkom
Takoro npepgynpexaeHns Ha Cyet Knuventa B
TEeYeHMe 3TOro Cpoka He MNOCTYNUMN AEeHEeXHble
CpeacTsa;

8.4.2. npwu otcyTcTBUM onepaumi no Cyety KnueHTta B
TeuyeHue 6 (LwecTtn) mecsues;

843. B WHBbIX cnyyasx, npeaycMOTPEHHbIX
3akoHoaatenscTBoM Poccuiickon ®egepaumm.

8.5. baHk coobuwaer o 3akpbltum Cueta KnueHTta

©

9.1.

KOMNETEHTHbIM rocygapCTBEHHbIM
YCTaQHOBJ/TIEHHOM  3aKOHO4ATENbCTBOM

depepauum nopsaake.

opraHam B
Poccuiickon

8.4.

8.4.1.

8.4.2.

8.4.3.

8.5.

Account. If the current balance of the Account equals
zero the Bank shall close the Account not later than
on the banking day following the day of the receipt of
the Client’s application for Account closing.

After receipt of the Client’s application of the Contract
the Bank shall close all Accounts opened for the
Client subject to present item.

The Bank shall be entitled to cancel the agreement
on opening appropriate Account concluded according
to the point 3.1 in conformity with the procedure
established by the laws of the Russian Federation in
the following cases:

upon the receipt of the Bank’s prevention about
the Bank’s intension of refusing to execute the
agreement on opening the Account in view of
absence of monetary funds on the respective
Account within two years or absence of the
Account transactions if upon expiry of two
months after the date of the such prevention
sending monetary funds shall be not credited
into the Account within this term;

no Account transactions have been carried out
for the Client within 6 (six) months;

in other cases stipulated by the laws of the
Russian Federation.

The Parties shall be obliged to inform the relevant
state authorities on closing of the Client’s Account in
due time following the procedure stipulated by the
laws of the Russian Federation.

3ayeT BCTpeuHblx TpeboBaHui / Set-off

[eHexHble TpeboBaHuns baHka k KnneHTy, cBsisaHHble
c kpeguToBaHuem CuyeTta u onnaton ycnyr baHka, C
OOHOW CTOPOHBI, U TpeboBaHus KnueHta k Banky 06
ynnate npoLEHTOB 3a MOMb30BaHNE [eHEeXHbIMU
cpenctBamu, Haxogswmmucs Ha Cuyete Knuedta,
ecnn ux HauyucrneHue npegycmotpeHo Tapudamu, c
[OpYrovi CTOpPOHbI, MPeKpaLLalTcs 3a4eTOM.

3ader wuHbIXx TpeboBanHun KnuneHta k BaHky,
npeayCMOTPEHHbIX B MNEPBOM MYHKTE HacTosLWEN
cTaTby, BO3MOXEH TOMbKO B TOM cryyae, ecnu baHk
He 3asBNsEeT BO3PaXKEHUs NPOTUB Takux TpeboBaHuin

HE

9.1

The Bank’s claims towards the Client arising out of
Account crediting and charging of the banking
services as well as the Client's counter-claims with
regard to the interests accrued on the balance
amount of the Client’'s Account shall be set-off if the
interest payment is stipulated in the Terms and
Conditions.

The set-off of other Client’s claims towards the Bank
not stipulated in the first clause hereof may proceed
only if the Bank has no objections to such claims of
the Client or if the legitimacy of the Client’s claims is
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KnueHta wnm ecnu npaBoMepHOCTb TpeboBaHun
KnueHTta yctaHoBneHa B cyaeGHOM nopsiake.
9.2. BaueT BCTpeyHbix TpeboBaHuin baHka n Knunenta
ocyLlecTBnsieTcs
nHcpopmumpoBaTb KnneHTa o npomsBegeHHOM 3a4veTe B
nopsigke, ykaszaHHom B nyHkte 11.3 O6wmx ycnosui.

BaHkom. BaHk 00s13aH

confirmed by court.

9.2. Set-off shall be performed by the Bank. The Bank
shall be obliged to inform the Client on the performed
set-off in accordance with the procedure mentioned
in clause 11.3 hereof.

10. OtBetctBeHHOCTb CTOpOH / Liability of the Parties

10.1BbaHKk HeceT OTBETCTBEHHOCTb Nepen KnveHTom 3a
noboe HapyLleHne cBonx obssatenscTs no [lorosopy
npy HanM4yMn BUHLI B hOPME YMbICHA, T.€. TOMbKO 3a

HacTynueLlee B pesynbTaTe

YMBbILLMEHHbIX 4ENCTBUI COTPYAHMKOB BaHka.

HapyLleHue,

10.2B cnyuvae:

10.2.1.
noctynuaLnX KnNneHTy AeHexHbIX CpeacTB B pybnsax P,

HecBOeBpPEMEHHOro 3a4yuncneHua Ha Cuet

10.2.2. HeobOOCHOBaAHHOro cnucaHns baHkom AeHeXHbIX
cpencTB co Cyeta Knuexta B pybnsx P,

10.2.3. HeBbINOMHEHMA MpsAMbIX YykaszaHun KnueHta o
nepeyncrneHMn AeHexHolx cpeacts co Cuyeta KnueHTta B
pyonsax Po

baHk o0bsi3aH ynnatute KnueHTy HeycTowky B pasmepe
0,1% B AeHb OT CyMMbI, B OTHOLLEHUN KOTOPOM AOMNYyLLIEHO
HapyweHue. B 3aBucUMOCTM OT BMAA HapyLUEeHWUs
HayMCneHve HeyCTOWKM HayumHaeTCs C AaTthbl, criegyowen
3a gartov coBeplueHusi BaHkoM ykasaHHbIX B HacTosiLLEM
NyHKTE HapyLUeHni ycrosuin [JoroBopa 1 3akaH4YnMBaeTcs B
OeHb  (DaKTU4YecKoro COBEpLUEHVs  onepauumn

COOTBETCTBEHHO, B [eHb 3aducneHuss Ha Cuyet KnueHTa

unu,

He0BOCHOBAHHO CMMCaHHON CYMMbI.

3a ykasaHHble B nognyHktax 10.2.1 — 10.2.3 HapyLlleHusi B
MHOCTpaHHON BantoTe baHKk ynnauyssBaeT HeycTOMKy B
pasmepe MpOLEHTOB OT CYMMbl, B OTHOLLUEHUN KOTOPOW
OONyLEeHO HapylleHue, 3a BeCb Nepuoj HapylueHus Mo
craBke JINBOP aons ogHoMecsiyHbIX BKNadoB B gornapax
CLLA/EBPO,
Pentepc Ha

nyonukyemon Ha cTtpaHuue LIBORO1 B
faty
COOTBETCTBYIOLLErO HApYLLEHUS.

coBepLUEHUs BaHkom

10.33a HapyweHusi, ykasaHHble B nyHkTe 10.2 O6wmx
YCIOBUIA, B3MaeTCs HeyCcTolKa, HO He YObITKN.

10.4B cnyyae npocpouyku onnatbl ycnyr baHka, ucxoas mns
CPOKOB, YyCTaHOBMeHHbIX B [loroBope, baHk Bnpase
HaunMcnuTb M B3bICKaTb C KnueHTa neHio B pa3vepe
0.1% B fOeHb OT  MPOCPOYEHHOW  CYMMbI

10.1The Bank may be held liable to the Client for any
violation of the Bank’s obligations hereunder resulting
from its willful misconduct, i.e. only for violations
resulted from intentional actions of the Bank’s
employees.

10.2In case of:

10.2.1 delayed crediting of monetary funds in Russian
rubles to the Client’s Account,

10.2.2 improper debiting of monetary funds from the
Client’'s Account in Russian rubles by the Bank,
10.2.3 non-fulfilment of the Client’'s instructions to

transfer monetary funds from the Client's Account in
Russian rubles

the Bank shall be obliged to pay to the Client as a penalty
0,1% per day of the sum not properly debited or credited
to the Client's Account. Depending on the type of violation
the penalty will be charged starting from the date following
the date of the Bank’s violations of the terms of the
Contract stipulated in the present clause till the date of
actual execution of transaction or the date of recovering of
the wrongly debited sum to the Client's Account.

For violations in foreign currency indicated in clauses
10.2.1 - 10.2.3 hereof the Bank shall pay overdue
interests on the sum of the violated obligation for the
whole period of violation in the amount of the LIBOR rate
one-month deposits in USD/EUR
published on page LIBORO1 in Reuters on the date of
violation committed by the Bank.

established for

10.3.For violations indicated in clause 10.2 hereof the
penalty is to be charged but not the losses.

10.4.In case of overdue payment for the Bank’s services
hereunder the Bank may charge the Client a fine
equal to 0.1% of the overdue amount for each day of
overdue payment.
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Kaxabl  OeHb NPOCPOYKU

11. TMpoune nonoxenusa / Other Provisions

11.1.Mog «bBaHkoBCkMM AHemM» B OOWMX ycCrnoBuAX
noHnmaeTca mockoBckoe Bpems ¢ 9.00 go 17.30
KaXXdoro Hs, KOTOpbI ABRseTcs paboynum gHem ans
baHka B

COOTBETCTBMMN C  3aKoHOOATEeNNbCTBOM

Poccuiickon Pepepauun.

11.2.baHKk MMeeT npaBO B OAHOCTOPOHHEM nopsiake
BHOCUTb M3MmeHeHust B O6wme ycrnosua n Tapudbl.
Takne MW3MEHeHVUS MNPUMEHSIOTCH K OTHOLLUEHUAM
mexay baHkom n KnueHTom c gaThl, ykasaHHoW B
COOTBETCTBYHOLLEM yBeAOMIEHNU BaHka,
HanpasneHHOM KnuneHTy B COOTBETCTBUM C MyHKTaMu
11.3, 11.4 OGwMX yCcnoBwui, HO He paHee 4Yem Cco
cnepytowiero 6aHKOBCKOrO AHSA Mocfe MnonyvyeHus

TaKoro ysegomneHuma KnueHTom.

11.3./ll06ble  yBegoOMIIEHMS M MHble cooblieHnst BbaHka
KnueHTy B cooTBeTCTBUM MUnM B CBA3M C [JoroBopom
(Bkntovasi  yBegomnenuss o6 umameHeHun O6LMX
yCcnoBsui TapudoB) coBepwiaioTcd B
nuceMeHHon copme n goeogdAtcs Ao Knuewrta, no

n/ivnn

Bbl6opy BaHka, ogHUM 13 cnepytowmx cnocobos:

(i) PMYHO  YNONMHOMOYEHHOMY  MPEACTaBUTENIO
KnueHnTa noa pocnuce;

(i) no noute;

(i)  no dpakCMMUIBLHOW CBA3M;

(iv) uyepes kypbepckyto crnyxoy;

(v) no Cucteme OBO;

(vi) no uHbIM cpeacTBaM TenekoOMMYHUKaLWMOHHOWM
CBSI3W, AOCTYNHbLIM KnnexTy.
YBegomneHne wunM  uMHoe coobuieHne  bBaHka,

noctynueee KnueHTy B AeHb, KOTOPbIN He ABMSETCS
pabounm gHeM B MecTe nonyyenus, unu nocne 18:00
B MeCTe [MONyYeHUsl, CYMTAeTCa MONyYeHHbIM B
MOMEHT Hayana cnegytouiero paboyero gHs B Mecte
nony4eHus.

Ona uenenm Hactosiwero nyHkta BbaHk wmcnonbayet
agpec u  Homep (pakca KnmeHTa, ykasaHHble
KnueHTomM B 3asBNeHUM Ha OTKpbITUE cyeTa, ecrnu
KnueHT Bnocnenctsuu He yBegomuT BaHk o cBoem

MHOM agpece u/unun Homepe cakca ans Takux Luenen.

11.4.Ecnm wnHOe He npegycCMOTPEHO corflaweHneMm c
KnueHTtom,
6aHKOBCKOW TaWHbl

Bank ¢ cobniogeHnem  pexuma
BMNpaBe B MacCOBOM MOpsiaKe

nHpopmupoBaTb KnueHta 06 uameHeHun OO6LMX

11.1.The term “banking day” in the present Contract
means the Moscow time from 9:00 till 17:30 of each
day which is a working day for the Bank according to
the laws of the Russian Federation.

11.2.The Bank shall be entitled to change the General
Terms and Tariffs unilaterally. Changes hereof shall
come into force from the date indicated in the Bank
notification referred according to points 11.3; 11.4 of
these General Terms but not earlier than on the day
following the day of the Bank’s natification of the
Client on the forthcoming changes of the General
Terms and Tariffs.

11.3.All notifications and correspondence sent by the
Bank to the Client according to or in relation with the
Contract (including amendments to the General
Terms and Tariffs), shall be delivered to a Client in
written form, at the Bank's choice, one of the
following ways:
(i) by personal delivery to the authorised person of
the Client under signed receipt;
(i) via mail;
(iii) per fax;
(iv) by courier;
(v) by DBO System;
(vi) by any other telecommunication means available
to the Client.
Notification or other Bank’s correspondence received not
on working day at the location of receiving, or after 18.00
local time is deemed to be received at the beginning of
the next business day at the location of the receiving.

The Bank shall use the address and fax numbers of the
Client for the needs of this point indicated by the Client in
the application on Account opening till the Client informs
the Bank about another address and/or fax number to be
used hereby.

11.4.1f otherwise is not stipulated under an agreement,
the Bank in compliance with banking secrecy
regulations shall be entitled to inform the Client on
amendments both to the General Terms and Tariffs



O6Lme ycrnoBums OTKPLITUS, BEAESHNS 1 3aKPbITUS 6aHKOBCKNX CYETOB OPUANYECKNX NUL, B
AO «KOMMEPLBAHK (EBPA3UA)» / “COMMERZBANK (EURASIJA)” AO general terms for opening,
maintaining and closing of bank accounts of legal entities

CTtpanuua /Page 23

OevictButensHbl ¢ 09.01.2018 / Valid from 09.01.2018

ycnoBun 1 TapucdoB  nytem  pasmeLleHus
COOTBETCTBYWOLWEN  MHPOPMaUUM  OOHOBPEMEHHO
cneayowmmm cnocobamu:

B onepauuoHHoM 3ane baHka n

Ha web-cante baHka B ceTn VIHTepHeT no agpecy
www.commerzbank.ru.
Ecnun bank yBegomun KnueHta 06 nameHeHnn O6mx
YCINOBUIA Ccnocobom, NpegyCcMOTPEHHbIM HACTOSLLNUM
NYHKTOM, U OHUM M3 CNOcobOB, NEpeYnCrEHHbIX B .
11.3, u npu 3TOM Takue yBeOOMIEHUS KacawTcs
OfHOro M TOro Xe nonoxexnus OOBWMX ycnosun,
nencTByeT yBenomneHve posegeHHoe Ao KnueHTa
OLHUM M3 cnocoboB, NpeaycMOTpeHHbIX M. 11.3.

11.5.0na uenen Hactosawmx OO6wmx ycnoeui nwboe

yBeoMIeHne unn uHoe coobuieHne banka Oypet
cunTaThCst MOSyYeHHbIM KNMEeHTOM, B YaCTHOCTU:

0] B MOMEHT BpYy4YeHWUsi — Npu nepegaye nnyHO
npeacrasutento Knnexta;
(ii) B MOMEHT [OCTaBKM — MpW HanpaefieHun no

noyTe UMK Yepes3 KypbePCKyto Cryxoy;
(i) B
annapaTtoMm OTrnpaBuTens NoATBepXaeHUs 0b
HanpaBneHuM  no

MOMEHT  nomnyyeHnss  PakCUMUIbHbIM
oTnpaske —  npu
(hakCMMUNBHOW CBA3M;

(iv) B MOMEHT wuameHeHuss B Cucteme [JBO
cTatyca gokymeHTa Ha «O6paboTaH» — npu
Hanpaenexuun no Cucreme 4B0.

B cnyyae pasmelieHns yBegomneHus (coobLieHus)

BaHka B onepaunoHHOM 3ane u Ha web-canTe baHka

OHO 6ydeT cuuTaTbCs MOMyyYeHHbIM KnneHTom mno

mcreyeHmun 30 gHe € gathl  pasMeLleHund

cooTBeTcTByoLen nHdopmaunm bBaxHkom.

11.6.0gHoBpeMeHHO ¢ nognucaHvem [oroBopa KnueHT

npeacTaensiet B baHk nognucaHHoe 3asiBneHue 06
okasaHuu bBaHkom ycnmyr ¢ ucnonb3oBaHUEM
SMEKTPOHHbIX ~ CPeACTB  CBA3W  Ans  uUenen
obecnyxmBaHusa Knnenta B pamkax Jorosopa. Cnocob
Takoro obcnyxmBaHust KnueHT BbiOMpaeT Ha cBoe
YCMOTPEHME W3 MepeyvHsi COOTBETCTBYIOLLMX YCNyr,

npegnaraembix baHkom Knuenty.

11.7.Mpu 3akntoveHun mexay CTopoHamu cornaiwleHus o

npefoCTaBneHn  Apyr ApYyry AOKYMEHTOB  u/unm
MHGOpMaLMN  NOCPeaCcTBOM  Kakoro—nubo  Buaa
cBsA3n, CTOpOHbI BripaBe 06MeHMBaTLCA YKa3aHHbIMK
B TaKkom AOKyMeHTamn  uvnm
MHdOpMaLmern  NocpeAcTBOM — COOTBETCTBYHOLLETO
BMAA CBA3N.

cornaweHmmn

11.8.Ecnu ogHO wnn Heckonbko nonoxeHun [orosopa

through mass means by way of placing of relevant
information simultaneously:

on display in the Bank's front office and

by in the Bank's web-site in Internet at the
following address: www.commerzbank.ru
If the Bank notifies the Client of amending the
General Terms both by means as stipulated hereof
and one of the methods as stipulated under point
11.3 while such notifications relate to the same
provision of the General Terms, notification delivered
in a way stipulated under point 11.3 will take effect.

11.5.For the purposes of this General Terms notification

or other correspondence is deemed to be received

by the Client:

0] at the moment of handing over — for delivery to
the Client’s authorized person;

(ii) at the moment of delivery, if it is sent via mail
or by courier;

(i)  at the moment when a fax machine of the
sender receives a confirmation, if it is sent by
fax;

(iv) at the moment when the document’s status
in DBO System changes to “Processed”, if it
is sent via DBO System.

In case of putting the Bank’s notification (information)

on display in the Bank's front office and in the Bank's

web-site in Internet it will be deemed received by the

Client upon expiry of 30 days after the date of placing

of appropriate information.

11.6.Simultaneously with signing the Contract the Client

shall submit to the Bank the signed application for
rendering of the Bank services referred to the
Contract with use of electronic communication
facility. The Client shall choose the way of such
services from the list of the Bank appropriate
services at own discretion.

11.7.1f an agreement has been concluded between the

Parties regarding the provision of documents and/or
information to each other by any means of
communication, the Parties shall be empowered to
exchange documents and/or information stipulated
by the agreement hereof by means of appropriate
communication.

11.8.Should one or several provisions of this Contract be
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yTpaunBaroT cuny unm CTaHOBSATCS
HeOencTBUTENbHBIMY, 3To He KacaeTcs
[EeNCTBUTENbHOCTU Aapyrmux ero MONOXEHWUN.

YTpaTuBLUee cuny unu cTaBliee HeOeNCTBUTENbHbIM
[orosopa CTOpOHbI 06sa3ytoTCA
3aMEHUTb TakuM OEeWCTBUTENbHLIM  MOMOXEHUEM,

nonoxeHne

KOTOpOE 4ABNAeTCA MakCumalbHO 6nm3kum  no
CMbICIY K 3aMeHAEeMOMY MOJIOXKEHUIO.

11.9.K oTHoweHusim CtopoH no [oroBopy npuMeHsieTcs

3akoHogaTtenoctBo  Poccuiickon  ®epepaummn. B
cny4vae BO3HWKHOBEHMSA cnopoB CTOPOHbI peLlarT mx
nytemM neperoBopoB. B cnyvyae HEBO3MOXHOCTM
pewnte cnop nytem neperoBopoB, CTOPOHbI
nepeparoT ero Ha paccmoTpeHne ApbuTpaxHoro cyaa
r. Mocksbl.

11.10. KnueHT He BnpaBe 6e3 npeaBapuTenbHOrO

nMcbMeHHoro cornacus baHka ycTynaTte cBou npaBsa
no [loroBopy, a Takke OOpPEMEHSATb UX KakMM-NMbo
obpasom (Bkno4vas, HO He orpaHMYMBasCh, nepepavy

B 3anor, npefocTaBneHWe npasBa  MNPsSIMOro
nebetoBaHus).
11.11. O6wwne ycnosus, [foroBop 1  Tapudebl

COCTaBMeHbl Ha PYCCKOM U Ha aHrnMMMUCKOM sA3bikax. B
crny4vae Kakumx-nmbo NpoTUBOPEYNA MEXAY PYCCKON n
@HIMMACKON BEPCUSIMM TEKCT Ha pPYCCKOM A3blKe
MMeeT NPenMyLLECTBEHHYIO CUMY.

or become ineffective, the other provisions hereof
shall remain in effect. The Parties are obliged to
substitute the ineffective provision of the Contract
with such valid provision which most of all
corresponds with the meaning of the previous
version of the provision.

11.9The law of the Russian Federation is applicable to

the relations of the Parties of the Contract. All
disputes arising in connection with the Contract shall
be settled by means of negotiations. If a dispute
cannot be settled by means of negotiations, the
Parties shall submit it to the Arbitration Court of
Moscow for consideration.

11.10 The Client is not entitled without the Bank’s prior

written consent to assign its rights under the
Contract, as well as to create any encumbrance
thereover (including, but not limited to, pledge, direct
debit right).

11.11 General Terms, Contracts and Tariffs have been

executed in Russian and in English. In case of any
inconsistency the Russian version shall prevail.
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AO «KOMMEPLIBEAHK (EBPA3UA)»

KapaweBckas HabepexHas, O. 14/2
119017 Mockea

Ten. +7 495 797-4800
dakc +7 495 797-4827

www.commerzbank.ru




